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INTRODUÇÃO

pt.significadode.org é um projeto de dicionário aberto e colaborativo que, além de poder consultar significados de
palavras, também oferece a seus usuários a possibilidade de incluir novas palavras ou nuancer o significado das
palavras existentes nela. Como é compreensível, este projeto seria impossível de realizar sem a estimada colaboração
das pessoas que nos seguem ao redor do mundo. Este e-book, portanto, nasceu com a intenção de prestar uma
pequena homenagem a todos os nossos colaboradores.
Danilo Enrique Noreña Benítez contribuiu para o dicionário com 35079 significados que aprovamos e recolhemos neste
pequeno livro. Esperamos que o leitor seja muito valioso e, se você achar útil ou quer fazer parte do projeto, não hesite
em visitar nosso site, teremos o maior prazer em recebê-lo.
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guaitacaminos
Aguaitacaminos também é usado.  Na Venezuela é uma maneira de chamar algumas aves noturnas insetívoras e
frugívoras.  Na Colômbia, a maioria de nós chama henciegas e outros guácharos.  Também é chamado de tayo, choita,
chotacabras, atajacaminos, yñarca, gallinaciega, dormilón ou plasta.  O primeiro é o Systellura longirostris da família
Caprimulgidae.  O segundo pertence à família Steatornithidae e seu nome científico é Steatornis caripensis.  Também é
chamado de pássaro-das-cavernas ou pássaro oleoso.  Nome artístico de um cantor de música simples, chamado
Antonio Martínez. 

guaje jícaro
Eles são dois dos nomes comuns na América Central de uma árvore na família bignoniaceae.  Também é conhecido
como nariz, huaje, tecomato, coatecomate, cirial, cirio, gyro, totumo ou pumpkin tree.  Seu nome científico é Crescentia
alata.  O crescentia cujete também recebe os mesmos nomes, muito semelhantes.

guajira
É um departamento da Colômbia, e sua capital é a Riohacha.  O nome de uma península na Colômbia.  Em Cuba
significa agricultor, camponês, tosca, rústico.  Também em Cuba é um ritmo musical, derivado do cubano e usado pelos
espanhóis em ponto de zarzuela.  Chamava-se primeiro guajira ""O riacho que murmúrios", de Jorge Anckermann."

guajiro
Em Cuba, significa pessoa do campo, fazendeiro, camponês.  Rústico, áspero.  Na Colômbia, uma pessoa que é nativa
do Departamento de La Guajira.  Wayuu. 

guajolote
É outra maneira de chamar peru, pisco ou chompipe no México. 

guajolotito
Pequeno guajolote, bezerro guajolote, pisco ou peru.  É um termo usado no México.  Na Colômbia, chamamos-lhes
calçadas ou pisquitos.  Eles recebem outros nomes, como coconitos, totolines ou totollines.

guala
Na Colômbia, diz guala a uma ave de rapina e família de Scavenger gallinazo, chulo, goleiro ou urubu.  Tem urubu de
nomes comuns Aura, cabecirojo, urubu de urubu-de-cabeça-vermelha, colombiano espécie de abutre.  Seu nome
científico é Cathartes aura e pertence à família Cathartidae.

guala también es sinónimo de arquero
Em linguagem coloquial e Macondiano se.  Guala é sinônimo de goleiro e goleiro também é gallinazo, mas também
Cerberus, goleiro, goleiro ou goleiro.  Refere-se aos antigos arqueiros vestidos de preto completamente (e se
assemelhava a um gallinazo para o seu guarda-roupa).

gualberto
É um nome de origem germânica masculino e significa a que brilha pelo seu poder, brilho sublime.  Um músico
espanhol, pioneiro do rock andaluz é Gualberto García Pérez.

gualdo



É outra maneira de chamar a cor amarela.  Também dizia que Amber, ouro, loiro, palha, aureus, Griffon, sulfurada.

gualdrapa
É um tecido ou pano que é colocado sobre a sela e as pernas de cavalo assim a lama não salpicar o piloto.  Cobertura
para cavalos.

gualdrapudo
Significa que tem a forma de gualdrapa.  Significa muito quente ou coberto.  Ele usa muitas roupas para se cobrir.

gualele
É uma das maneiras de chamar bananas.  É uma fruta tropical.  Banana. 

gualiche
Significa feitiço, feitiço, feitiço. 

gualicho
No Chile significa mal demônio, diabo, prejudicial, mau.  É um termo de origem mapuche (mapudungun).

gualí
Na Colômbia é o nome de um rio, um afluente do rio Magdalena.  Rio passando pela cidade de Honda no
Departamento de Tolima.  Gualí também é o nome de um pantanal do município de Funza, no Departamento de
Cundinamarca.  Gualí ou também chamado chigualo, é o nome de um ritual fúnebre para crianças menores de 7 anos,
entre nossas comunidades afrodescendentes.  Elogios.  Também na Colômbia é dito em algumas partes gualí para a
pava preta, furo, burría ou guayón, que é um pássaro, cujo nome científico é Entediado entediado e pertence à família
Cracidae.

gualla
É o nome dado a um povo pré-Inca que habitam o vale de Cuzco, no Peru.  Guaya (com e), em Colômbia é um cabo de
aço fino.

gualtrapa
O termo correto é gualdrapa, com d.  É uma tampa de pano que seja coloc na sela ou na sela de um cavalo.  Tem a
função de evitar salpicos da lama.

gualumbo
É uma das várias formas como os mexicanos chamam a flor da flor da agave ou maguey.   Também dizem que flor do
mezcal, turista flor, flor quiote, flor pitol, bayusa, cacaya, huexote, facão, flor do sotol.

guamache
É um dos muitos nomes no México com vista para o Pithecellobium dulce, que é uma árvore da família Fabaceae.  Eles
também dizem muchite, fumo, huamuchil, guamuchil, macochin, chucum, guamuche.

guamachito
No leste da Colômbia é o nome de uma árvore pequena e espinhosa que também é chamada de guamacho,



guamache, supire, supi, suspiro.  Seu nome científico é Peseskia guamacho.  Pertence à família Cactaceae. 

guamara
É o nome na América Central de uma planta e seus frutos.  Parece abacaxi.  Também é conhecida como guámara,
aguama, timbiriche, piro, piñuela, piñuelilla, caraguatá, chicuipo.  Tem folhas de pencass espinhosas, seu nome
científico é Bromelia pinguin.  Pertence à família Broméliaceae.  Também chamado de guamara na Venezuela é um
pequeno roedor da família dasyproctidae, ou seja, Dasyprocta guamara.

guamá
No Departamento de Nariño, na Colômbia, é um sobrenome de origem indígena.  Há também Guaman.  Nome de um
chefe indígena taino de Cuba, que lutou contra os conquistadores espanhóis.  Nome de um município de Cuba, que
pertence à província de Santiago de Cuba.   Nome comum de uma árvore em Cuba, da família Fabaceae.  Seu nome
científico é Lonchocarpus domingensis. 

guambia
É o nome de uma reserva indígena, localizada no município de Silvia na Colômbia, no departamento de Cauca.  É um
abrigo coconuco étnico, também chamado Misak pessoas.

guambisas
É uma das formas de chamar um povo indígena amazônico no Peru.  Eles também são chamados wampis, Huambisas.

guambra
No Sul da Colômbia significa menino, adolescente.  Jovem, menino, menina. 

guamear
Em Colômbia e México é guamazos dar, bater, bater, punir.  Também na Colômbia é reclamar, protestar, renunciando
(diz-se a expressão "esse Inga", que significa que você infortúnio).  Coma guamas.  Na República Dominicana é
trabalho duro, trabalho, luta, desenterrá-lo.

guamo
Na Colômbia é o nome de uma árvore do gênero Inga.   Também chamado de Jinicuile, cajinicuile, aguatope ou
Guamá.  Seu nome científico é Inga edulis e pertence à família Fabaceae.  Seus frutos são o guamas.  Na Colômbia é
o nome de 2 comunas, um no departamento de Bolívar e outro no departamento de Tolima.

guamos
Na Colômbia é a forma generalizada de chamar as árvores do gênero Ingá.  Os frutos são chamados de guamas. 
Pertencem à família Fabaceae.  Eles também podem ser chamados em outras regiões cuajiniquiles, cuijinicuiles,
cuinicuiles ou paternas, guatope, pepetos, pepestillos. 

guampa
Guampa é uma palavra usada no Equador, que significa chifre, cacho, chifre, chifre, punta, Python, defesa.

guampuda
Feminino de guampudo. Refere-se ao chifres de gado ou lâminas longas e grandes. O Texas Longhorn, Ankole-watusi



e corridas de s. '' Lady são as mais representativas. Na Colômbia, há Casanareño em crioulo. Cachona. Cornudo. Uma
mulher que sofre de infidelidade do seu parceiro.

guamuche
É um dos nomes comuns que dão Pithecellobium dulce da árvore de família Fabaceae, no México.  Também é
conhecido com os nomes de galinheiro pinzan, chiminango, gina, payande.  Guamúchil.  Os frutos são conhecidos
como guamaras.

guamúchil
É um dos nomes que dão no México a uma árvore.  Também é conhecido como chiminango, pizán, galinheiro,
cuamuchitl, gina, payandé.  Seu nome científico é Sweet Pithecellobium e pertence à família fabaceae.  É também o
nome de uma cidade mexicana no Estado de Sinaloa. 

guan
É um instrumento musical de vento chinês feito em bambu, da família das CLARiiONs e tem um som semelhante do
clarinete.  Significa literalmente o tubo.

guanaba
Na Colômbia é o fruto da árvore de uma árvore que também chamamos de azedo.  O nome científico da árvore é
Annona muricata e pertence à família Annonaceae.  Também recebe os nomes de catuche, guanabana, graviola,
masasamba. 

guanabanazo
Na Colômbia, essa palavra define duas coisas diferentes.  O primeiro é um sorvete ou suco de azedo muito denso.  Ele
também define um golpe muito forte e em que as coisas que são levadas na mão são regadas.  Totazo. 

guanacas
Antigo nome de um território ancestral da cultura Tierrantro na Colômbia.  Correspondia ao que hoje são os municípios
de Inzá e Páez, no Departamento de Cauca.  É também o nome de uma colina, uma cadeia montanhosa e uma
Reserva Ecológica no Município de Santa Rosa de Osos no Departamento de Antioquia.

guanacaste
Na Costa Rica é o nome de uma árvore, também conhecida como caracaro, orelha, orelha ou orelha de rim na
Colômbia.  É a árvore nacional da Costa Rica.  Seu nome científico é Enterolobium cyclocarpum e pertence à família
Fabaceae.  Em Honduras, a Nicarágua também a chama de guanacaste.  Na Guatemala e El Salvador é chamado de
conacaste.  No México eles chamam de huanacaxtle e panamá conotú.  Na Venezuela chamam de carocaro ou
caracaro.  Na Costa Rica há uma província e uma cadeia de montanhas que levam o nome de Guanacaste.  Há
também um Parque Nacional Natural com esse nome.

guanacasteco
Significa nativo de Guanacaste, uma província da Costa Rica localizada no norte do país.  Residente em Guanacaste. 
Relacionado com Guanacaste (Província e Cordilheira na Costa Rica).

guanacos
Eles são poucos mamíferos, artiodáctilos originários da região Andina da América do Sul.  Ao contrário a chama que é
domesticada, o guanaco vive em estado selvagem.  Seu nome científico é Lama guanicoe e pertence à família dos



camelídeos.  Em quíchua é wanaco ou wuanacu.

guanaja
Significa pequeno, pequeno em tamanho.  Pite, peça.  Nome de uma pequena ilha em Honduras, no Departamento de
Ilhas da Baía.  É uma zona de proteção ambiental. 

guanajo
É o nome de uma ave que também é chamada de pisco, peru ou gallopavo.  O nome científico é Meleagris gallopavo e
pertence à família Phasianidae.  Também é chamado de chompipe, avo comum, totole, cocono. 

guanana
Criança tola, criança que é caracterizada por ser inquieta e hiperativa.  É um termo usado em algumas partes do
México. 

guanandí
É um dos nomes comuns de uma árvore, que também é conhecido como arary, calambuco, vara Maria, lagarto arary
Caspi, árvore de Santa Maria ou vara de óleo.  Seu nome científico é Calophyllum brasiliense (ou Calophyllum mariae)
e pertence à família Calophyllaceae.

guanaribo
É um dos nomes comuns usados na Venezuela para agouti, neque, jochi, guatuza, guatín , cherenga, sereque.  É um
roedor selvagem.  Seu nome científico é Dasyprocta punctata e pertence à família Dasyproctidae .  É também o nome
de um vírus que é transmitido de animais selvagens para humanos e pode causar infecções graves semelhantes ao
Ebola.

guanábana
Na Colômbia é o fruto da árvore do guanabano.  O nome científico da árvore é Annona muricata e pertence à família
Annonaceae.  Ele também recebe os nomes de catuche guanaba, graviola, masasamba.

guanbra
O termo correto é guambra ou huambra.  No sul da Colômbia e Equador significa criança, infantil.

guanche
Povos aborígenes que anteriormente povoavam as Ilhas Canárias. 

guanco
Significa índio, indígena.  Isso faz parte de uma étnia.  É para uso pejorativo.  No México é usado para designar quem
pertence à raça indígena na área da Costa Chica y Montaña (Estados de Guerrero e Oaxaca). 

guandajón
Significa muito mal vestida, irregular, irregular.  Roupas de desleixado.  Na Colômbia, dizemos desgualetado. 
Guandajo.

guandao



É uma arma de guerra chinês que tem uma lâmina muito afiada em forma de crescente.

guandoca
Na Colômbia de forma coloquial significa prisão, prisão.  Também dizemos cinza.

guandú
É um dos nomes comuns de uma planta de leguminosa e suas frutas em vagens (feijão gigante).  Também é chamado
guandúl, guandús, feijão de vara, feijão chicharo, gandule stick ou quinchoncho.  Seu nome científico é Cajanus Cajan
da família Fabaceae.

guangá
É um hatianism que significa feitiço, bruxaria, feitiçaria, Voodoo.  Usado também em algumas partes da República
Dominicana, especialmente perto da fronteira.

guango
Trança longa dos cabelos de uma mulher indígena.  Significa também solto, preguiçoso. solta, larga, larga.

guanimo
Na República Dominicana é um prato típico de um monte de milho com um enchimento que contém carne moída. 
Também existe no Porto Rico, guanime, guanimo ou guanimos que é um pouco semelhante ao tamales ou o hallacas:
é a massa de milho com recheio de carne, de peixes ou de feijão.

guano
É uma palavra de origem quechua (wanu), que significa o estrume.  Adubo natural formado pelo acúmulo de
excrementos de aves, especialmente da área, que é uma ave noturna que mora em cavernas e morcegos.  Fiemo,
fertilizante, estrume.  Guano é um adubo natural com alto teor de azoto, fósforo e potássio, isto é chamado
coloquialmente de triplo 15 natural ou Natural NPK.

guanota
Na Venezuela e nas planícies orientais da Colômbia é uma espécie de abelha negra, grande e peluda, que produz mel
e cera.  Faz seus ninhos em troncos podres.  Ele não tem uma picada.  Drone.  Também pode significar mentira,
bluntness, falsidade, engano.  É também o nome de uma cidade venezuelana no estado de Monagas.

guantánamo
É o nome de uma baía, uma cidade e um distrito da ilha de Cuba.  É o município de Caimanera.  Nome de uma Base
Naval dos Estados Unidos na ilha de Cuba e de uma prisão militar famoso nesse mesmo local.  É na parte sudeste de
Cuba.

guante
Na Colômbia é um feito de tecido, lã, couro, plástico ou vestuário de tecido que é usado para cobrir as mãos e
protegê-los do frio.  Eles também são usados como uma segurança.  Luva, luva.  Mãos, quer dizer, tomar, apanhar,
capturar.

guanzi
É o nome de um livro de caráter político e filosófico chinês, escrito por Guan Zhong no século 7 A.C.  C.



guao
É o nome de uma planta arbustiva do Caribe, que também é conhecido como torresminho, milho tostao, carrasco.  Seu
nome científico é Comocladia dentata e pertence à família Anacardiaceae.  Tem usos medicinais.  É uma planta que
entre em contato com causas intoleráveis comichão, inchaço, vermelhidão, úlcera e vesículas, muito afeta os olhos e
pele.  Pica pica,

guapachoso
Colômbia quer dizer feliz, divertido, festas, parrandero, pachanguero.  Tem lotes de ritmo, muito sal.  Com ritmo e gosto
musical nas veias.

guapas
Na Colômbia pode significar bonito, bonito bonito.  mas o maior uso é significar fortes, corajosos, ardentes, lutadores.

guaperrima
O termo correto é guaperrima, com til.  É uma forma de beleza média extrema ou exagerada.  Muito bonito.  Superlativo
de bonito.  Esta palavra é usada no México.

guapérrrima
O termo correto é Guapérrima, excedente um R.  É uma maneira de mostrar que alguém (mulher) é excessivamente
bonita.  Eu diria que é melhor bonito ou bonito.

guapirrear
Significa emitir sons gutural fortes em demonstração de alegria.  Dê gritos ou gritos de alegria.  gritar.  Demonstre
alegria, festividades, alegria.  É derivado do nosso termo "Goepa jé .  .  .  .  . "que é uma demonstração de imensa
alegria, jolgorio, festa. 

guapisimo
O termo correto é lindo, sempre com uma tilde.  Aumentado de bonito.  Na Colômbia pode significar muito atraente,
muito bonito ou também muito corajoso, muito ousado. 

guapo
Na Colômbia pode significar atraente, bonito e também corajoso, arriscado, sagaz. 

guapucha
Na Colômbia é um peixe pequeno muito comum nos rios.  Seu nome científico é Grundulus bogotensis. 

guaqueque
Nome dado no Estado de Chiapas, no México, a um pequeno roedor.  É um dos nomes comuns de um pequeno roedor
americano, nome científico Dasyprocta punctata da família Dasyproctidae.  Também é chamado de añuje, picure,
carma, ñeque, guatín, sereque, cotuza, jochi, cherenga, guatuza e sihuayro. 

guaquero
Na Colômbia, ele é uma pessoa que se dedica a procurar ou resgatar guacas ou tesouros ou enterros indígenas.  Por
extensão e especialmente no Departamento de Boyacá, pesona que se dedica à mineração artesanal de esmeraldas. 
Forma pouco utilizada de gentilicio para os nascidos em Guaca, um município colombiano do Departamento de



Santander.  O mais usado é guaqueño. 

guaraca
É outra maneira de chamar a piola ou uma corda de trompete.  Cordel para fazer a dança da trombeta.  Zumbel,
zumbel.  Corda de cânhamo. 

guaracaso
Acho que estão pedindo guaracazo, com z.  Pode significar aumento da guaraca.  Guaraca é um sobrenome de origem
quechua.  É também a corda, corda ou piola de uma trombeta.  Portanto, guaracazo, também pode ser um golpe ou
lesão causada por guaraca (quase sempre uma queima ou slaging).  Eles também são chamados de guaracazo, a
cada show de Angel Guaracas, cantor de música popular de origem equatoriana.  Além disso, na Colômbia
guarascazo, significa golpe forte, bastão.

guarache
O termo correto é huarache ou guarache.  Em Michoacan, México, você quer dizer sandália.  Calçado muito simples
formado por uma planta de couro e um Neckband do mesmo material.  Skid do arado do dever.  É também uma
espécie de comida ou sobremesa.  Craving ou Pasaboca.

guarachero
Na Colômbia, ele é uma pessoa muito alegre que gosta de começar festas, parrandas ou jolgorios.  Pessoa que gosta
do ritmo da Guaracha ou o executa (Guaracha é um ritmo musical cubano muito alegre).  Pessoa que gosta de música
e Jolgorio.

guaracho
É uma das formas de chamar o guácharo que é uma ave noturna, também chamada de ave oleosa.  Seu nome
científico é Steatornis caripensis e pertence à família Steatornidae.  Também guaracho é um dançarino de música
tropical (dançarino guaracha) ou um chapéu de palha tecido, que aos velhos ou idosos, começa a desmamar ou
desvendar. 

guaraguao
É uma palavra de origem Taino.  A voz caribenha para designar uma classe de pássaro do mundo (waraeao), é uma
classe de hacon da região caribenha.  Seu nome científico é Buteo jamaicensis e pertence à família Accipittridae.  É
conhecido como mouser, ferrão, buteo, busardo, falcão e falcão, todos com o apelido de rabo vermelho ou de cauda
vermelha de cauda vermelha.  Também em Cuba eles chamam outra espécie de rapacious da mesma forma.  Este é o
Chondrohierax wilsonii.  Tem os mesmos nomes comuns do anterior, mas o nome sonso é adicionado a eles.  Bem,
não é evasivo para a presença humana em tudo.  Sua população foi muito reduzida.  Em Botânica também é um dos
nomes comuns de uma árvore da família Meliaceae.  É o Guarea triiliodes ou Guarea bilibil, que é conhecido com os
outros nomes comuns trompete, réquia ou yamao.  Tem uso medicinal e é típico da América tropical.

guarana
O termo correto é guaraná, com tilde.  É o nome de um arbusto de frutas comestíveis.  Pertence à família Sapindaceae.
 Seu nome científico é Paullinia cupana.  A palavra é de origem guarani (Tupi-Guarani) que significa "frutas como olhos
das pessoas".  Bebidas estimulantes são obtidas a partir de suas frutas.

guaranda
É o nome de um município da Colômbia, no departamento de Sucre.  É também o nome de um cantão e uma cidade no
Equador.  É a Capital da província de Bolívar.  Ele também é chamado de "Cidade do carnaval eternos" e "Cidade das



sete colinas".  Guarango, gauranga ou guaranda, são nomes comuns para uma árvore grande, spiny, frondosa.  Seu
nome científico é Prosopis pallida.  É da família Fabaceae.  Ele também recebe os nomes de alfarroba, alfarroba,
kiawe, huarango, bayahonda, algaroba (uma das muitas variedades de lá).

guaranga
Significa linguagem vulgar, rude, grosseira ou comum.  É também uma maneira de chamar o dividivi, que é conhecido
como ababán, ? galha, garrobilla , ? lividivi , ? cascalote , guaracabuya , guatapanal , huatapana , nacascolo ou tara del
Caribe .  Seu nome científico é Caesalpinia coriaria e pertence à família Fabaceae.  Nome dado a uma antiga tribo
indígena do Equador.  

guaranies
Guarani Plural .  Nome de um povo aborígene que se estabeleceu nas proximidades do Chaco e o que agora
corresponde ao território do Paraguai.  Cobriam territórios do sul do Brasil e norte da Argentina.  Eles também eram
chamados de Ava.  A palavra significa combatente, guerreiro ou por homem de extensão (no sentido de forte e lutador).
 Também pode se referir a várias cédulas da unidade monetária do Paraguai. 

guaranina
É o nome de um alcalóide do grupo de Xanthines, que está localizado na planta de guaraná (Paullinia cupana da
família Sapindaceae).  Quimicamente é a mesma molécula de cafeína, mateína ou proteína.

guaraní
Nome de um povo sul-americano indígena, com sede no Paraguai e em várias regiões do Brasil.  Nome dado ao nativo
do Paraguai, nascido no Paraguai, relacionado ao Paraguai, paraguaio.  Nome de uma língua falada em uma ampla
região sul-americana e da família tupi-guarani.  A palavra como tal e na língua nativa, significa guerreiro. 

guaraña
Na Colômbia é uma maneira que os camponeses usam para chamar de foice, que é uma ferramenta usada para cortar
o gramado ou cortar grama.  Também pode ser um tipo de música e dança da cultura Guarani, no Paraguai.

guarapero
Pessoa que se dedica à produção de guarapo.  Também na Colômbia é quem consome guarapo.  Beodo, bêbado. 
alcoólico. 

guarapo
Na Colômbia é o nome de várias bebidas obtidas por fermentação.  Há cana, mel, açúcar mascavo ou abacaxi
guarapos.  É muito utilizada pelos camponeses e trabalhadores.  Às vezes é tão forte que ele intoxica.  É o nome de um
filme espanhol, rodado nas Ilhas Canárias.

guarapón
Chapéu grande com uma borda muito larga e feito de palha.  É usado para realizar trabalhos sob o sol.  Chapeleiro. 

guarará
No Chile significa raro, anormal, estranho, incomum.  Nome de uma cidade no Brasil, no Estado de Minas Geráis. 
Nome de um rio do Brasil, no Estado de São Paulo.  Nome de um instrumento musical no Brasil, semelhante a um
maraca.  Nome dado no Brasil para uma aula de bateria. 



guarasapo
Na Colômbia é um estágio larval da rã ou sapo.  Girino.  Por extensão, significa imaturo, sem desenvolvimento
completo.

guará
O Guará é um dos nomes comuns para um wader, também conhecido como cidra, vermelho de cidra, guará, Guará
vermelho.  Seu nome científico é ruber guará (ave).  Pertence à família Threskiornithidae, é a ave nacional de Trinidad
e Tobago.

guaráes
Guaraes é o plural de Guara.  Os guaraes são a mesma Ibis escarlate, guarrojos, desagradável vermelho, pitanga ou
pitanga guara, guará, cidra, Garça vermelha, colheres ou Colhereiro.  É uma ave pelecaniformee da família
Threskiornithidae.  Seu nome científico é ruber guará (ave).  Pode ser encontrada na Colômbia e no Brasil. É o nome
de um município do estado de São Paulo, no Brasil. Na Argentina e especialmente nas Ilhas Falkland, há um canídeo
chamado Dusicyon australis do nome científico da raposa, que também dizem Guara.

guarán
Na Argentina é o nome de uma árvore.  Também é conhecido como guarán amarelo.  Na Colômbia é conhecido como
chicalá ou quillotocto.  Na Bolívia é chamada de árvore canariana e na América Central de Santo Andrés.  No Equador
é chamado de cholán.  Seu nome científico é Tecoma stans e pertence à família Bignoniaceae

guarda
É uma inflexão de salvar.  Significa armazenar, guardar, reter, tesouro.  É também o cuidado para proteger, monitorar,
respeitar, respeitar, obedecer.  Guarda, vigia, zelador.  Anjo guarda todos.  Anjo da guarda.

guardafuegos
É a mesma coisa que mantém a arranhões ou firewall.  Eles são tiras de vegetação que são deixadas para tentar
conter o movimento ou progresso de incêndios florestais.

guardaizas
Servo do pai da mancebia.  Diz-lhes também guardacoimas ou guardadamas,

guardalineas
Na Colômbia é operador das linhas ferroviárias, responsável por priorizar o trânsito de trens nos locais de travessias
ferroviárias.  O prazo também é estendido àqueles que mantêm ferrovias.  Em algumas partes, o termo também é
usado para designar os tourers ou cães de guarda das linhas de condução de gás, petróleo ou águas residuais da
indústria petrolífera.  Eles são responsáveis por monitorar o bom funcionamento, vazamento, detecção de sabotagem
ou roubo por derivações.

guardapalos
É uma maneira sarcástica de chamar os Rangers na Colômbia.  É também uma maneira de chamar coloquialmente os
goleiros ou goleiros de times de futebol, às vezes também chamados de rangers ou goleiros. 

guardapolvo
Batida, vestuário.  Uniforme escolar, mandilon, avental ou plantador.  Elementos de borracha que proteger ou cobrem
as extremidades dos eixos de um carro.  Relógios, beirais ou corniza que protege um retábulo.  Rosdapie, base, base



do molde, guardaescoba ou moldar.  É uma peça que é colocada na base de uma parede, para protegê-lo dos riscos.

guardarraya
É um trecho desprovido de vegetação, geralmente em folhas ou planícies, que é feito para evitar a propagação de
incêndios florestais.  Tiras de controle, incêndios.  Tiras limpos de vegetação para proteger cercas em queima agrícola.

guardavalla
É uma maneira de chamar goleiros, goleiros, zeladores ou goleiros de times de futebol, às vezes também chamados de
rangers ou goleiros.  Mais guardavallas são usadas. 

guardavallas
Ele é o único jogador que pode enfrentar a bola com as mãos no jogo de futebol.  Também é chamado de goleiro,
goleiro, goleiro, zelador, goleiro, canceriano. 

guardia
Uma pessoa que se preocupa, protege ou monitores.  Corpo de armada que protege uma fortificação ou um
personagem.  Protetora, cuidador, zelador, vigia, salva.

guarecidos
É uma virada para ser inflexão.  Significa abrigando, protegendo, abrigando, defendendo.  Eles têm um esconderijo ou
um lugar para se protegerem.

guaremate
É uma palavra usada na República Dominicana para uma pessoa que ajuda a trazer as meninas para um milionário
tímido ou doloroso, uma recompensa de Pirro.  Alguém sem classe, lambona e vidas dos outros.

guareto
É um termo usado em Porto Rico e para não dizer idêntico, igual, semelhante, exato, gémeos, homônimo, tal,
semelhante.

guargüero
Na Colômbia significa garganta, gaznato, pescoço, laringe, gon.

guariche
Na Colômbia, rewire ou melhor guaricha significa prostituta, mulher da rua.  Um designer francês chamado Pierre
Guariche sobrenome.  No Equador, especialmente em Manabi é um dos ingredientes típicos da comida crioula.  Frutos
do mar, caranguejo, produtos do mangue.

guaricho
Interterritorial guaricha.  Na Colômbia Guarica é uma mulher de prostituta, muito má reputação.  Na Colômbia guaricho
quer dizer pessoa de má reputação, que se comporta mal, que não cumpre as normas ou regulamentos, que é imatura,
que falta um monte de treinamento.  Rapaz, jovem, inexperiente.

guarico



O termo correto é Guárico ( nome próprio ).  É o nome de um estado da Venezuela, cuja capital é San Juan de los
Morros.  Nome do rio e barragem na Venezuela.  Dica no mar do Caribe, em Cuba, perto de Guantanamo.  Guárico é
um dos nomes comuns dadas para o Bush mais velho também conhecido como cânfora, Tapiro ( Canadiensis
Sambucus, família Adoxaceae ).  É uma planta medicinal muito indicada para problemas brônquicos.  É um supressor
da tosse.

guarida
Caverna onde animais selvagens são protegidos.  Lugar onde os malfeitores se encontram.  Lugar apropriado para se
esconder ou esconder algo em segurança.  Lugar secreto, lugar apropriado para esconder algo.  Esconderijo, abrigo,
asilo, toca, caverna, esconderijo. 

guarilaque
Na Colômbia, de forma coloquial significa Brandy ou por extensão licor, bebida.  Também na Colômbia, é o nome de
um campo de petróleo e vários poços de petróleo do mesmo campo, localizado em Orocué, Casanare.  Nome de uma
pista de pouso, devidamente autorizada pela aeronáutica civil, em Orocué, Casanare.  Tanto a pista quanto o campo
petrolífero e os poços são operados pela Perenco Colombia Limited (empresa francesa).  Nome de uma tubulação do
município de Orocué, departamento de Casanare.

guarimba
Na Venezuela e em partes da Colômbia significa se esconder, abrigo.  Lugar onde os manifestantes se escondem,
fugindo das autoridades.  Movimentos de protesto de rua também são chamados de guarimba. 

guarimifote
Pessoa antiga de aparência forte e forte.  Caudillo, líder, ditador.  Militar de grande textura. 

guarinaques
Acho que eles pedem guarilaques.  Na Colômbia é uma forma coloquial de se referir aos espíritos (bebidas bebidas
indígenas colombianos).

guaripola
Na Argentina é o nome de um licor artesanal que se assemelha a um conhaque e é feito com ervas silvestraes.  No
Paraguai e no Chile é uma espécie de cana, geralmente feita de madeira e com ponta de metal.   .

guariqueña
Significa nascido, residente ou associado com o estado de Guárico na Venezuela.  É uma região do Central
venezuelano.  A guariquena Capital é San Juan de Los Morros.

guarismos
Significa números, números.  Por extensão, dados estatísticos . 

guarizama
Nome de um município hondurenho no Departamento de Olancho.  É também o nome de uma árvore também
conhecida como amate prieto, chilamate ou chilamate de río.  Borracha.  Seu nome científico é Ficus glycicarpa da
família Moraceae. 



guarín
Na Colômbia é um sobrenome de origem espanhola.  Sobrenome de grande futebolista colombiana que atua na China
(Freddy Guarin).  Na Colômbia para o brandy disse guaro e guaro chama-se a pessoa que sempre toma guarin
(aguardientero).  Moonshine.

guarne
Na Colômbia, é o nome de um município do Departamento de Antioquia.  É também o nome de uma represa e um rio
nesse mesmo setor.  Em marinheiro e náutico é cada uma das voltas de amarração de uma capa. 

guarnecidos
É um ponto de viragem da faca.  Significa protegido, guarecidos segurados, defendeu, estacionados, adornado,
decorado, coberto, mobiliado.

guarniciones
Significa assentamentos ou batalhões de soldados.  Destacamento, sede, forte.  Também comida para um regimento
ou um motivo ou curativo.

guarniel
Na zona de influência em paisa de Colombia é uma forma de chamar os agricultores a carriel, que é uma bolsa de
couro na qual o paisa carregar qualquer tipo de elementos.

guaro
Na Colômbia é uma forma coloquial de se referir ao conhaque.  Bebidas mais populares da Costa Rica e adicionando
picante chamada chiliguaro. É também o nome de um município da Espanha, na província de Málaga.  Um apelido que
é para os nativos do estado de Lara, na Venezuela.

guarolandia
Significa território do guaro (conhaque, licor), área onde vendem bebidas alcoólicas e especialmente conhaque.  Setor
da cidade onde bares e tavernas abundam.  É um termo coloquial usado na Colômbia. 

guaromi
É o mesmo que bichicoris ou damascos secos.  Eles são longas tiras de abóbora arejada ou seca ao sol, que são
usadas para preparar refeições.  É uma forma especial de preparação da abóbora no estado de Sonora, México.  Eu
murchar, seco, arejado.

guarro
É uma maneira também de chamar de porco, porco, porco, porco, porco, porco, porco, porco, porco, porco ou porco. 
Também significa sujo, insaciou ou rude, vulgar, ordinário, zafio.

guarrú
Significa assento, resíduo, motivos, apagar.  Geralmente refere-se ao resíduo de café remanescentes na taça, após a
degustação de um vinho.  Batidas, plano de fundo.  Com s no final, guarrus, é outra maneira de chamar o contrabando
feito em ainda, também conhecido como chirrinche de conhaque.

guarte



Significa que guarda, guarda, monitora ou protege.  Guarda, guarda, guardião, zelador. 

guartinaja
Fêmea do guatinajo ou guartinajo .  É uma maneira de chamar um roedor na Colômbia.  Também é chamado de baca
comum, guagua, lapa, chilo, majaz ou tepezcuintle.  Seu nome científico é Cuniculus paca e pertence à família
Cuniculidae.  Na Colômbia também é um nome comum dado a uma palmeira.  É o triandrum astriocaryum da família
Arecaceae. 

guartinajas
Plural de guartinaja.  Guatinajo feminino.  fêmea do guatinajo .  O guatinajo na Colômbia está em pequeno roedor. 
Também é chamado de guartinajo, paca comum, guagua, lapa, chilo, majaz ou tepezcuintle.  Seu nome científico é
Cuniculus paca e pertence à família Cuniculidae.  Na Colômbia também é um nome comum dado a uma palmeira.  É o
triandrum astriocaryum da família Arecaceae. 

guarumo
É outro nome que está na Colômbia para uma árvore.  Seu nome científico é Cecropia nigra e pertence à família
Urticaceae (anteriormente foi classificada na família Moraceae).  Ele também recebe os nomes de yarumo, cecropia,
ambaibo, ambay, yagrumo, grayumbo, yarumo ou Cecropia.  Pertence ao gênero Cecropia.

guarura
México é sinônimo de escolta, guarda-costas, comitiva.  Pessoa corpulenta que protege um personagem.  Foreman,
mayoral, escolta e guarda-costas.

guasamayeta
É uma forma vulgar de se referir o membro viril masculino. Este termo na costa do Caribe colombiano, é usado às
vezes dizer guasamaye...

guasampiro
O termo correto deve ser Wasampira ou guasampira ( embora haja g, para a pronúncia ) em quíchua.  Em quechua,
língua significa sinal ou marca na parte de trás.

guasámpiro
Isso significa que além de bobo é feio.  Horrível.

guasca
Significa alça, cinta de couro, chicote.  É uma palavra de origem quechua.  Na Colômbia também dizemos guasca à
fibra vegetal que se origina nas folhas de caule da banana.  Na Colômbia, é também o nome de um município do
Departamento de Cundinamarca, perto de Bogotá.  Na língua Muisca significa nos sopés ou montanhas ou perto das
colinas.  É também o nome de uma planta, cujas folhas são adicionadas ao popular ajiaco.  Seu nome científico é
Galinsoga parviflora, da família Asteraseae.  Também é chamado de huasca, huásyca ou guásica.

guasear
Significa perturbar ou incomodar outra pessoa com calúnia, zombaria ou provocações.  Zombando, brincando,
zombando, acaso,



guasgua
No Equador é um sobrenome de origem indígena.  Na língua Cayambí significa menino, menina, bebê, criança.

guasipichai
guasipichai é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Wasipichay" ou "Wasipichachiy." para ser o seu
significado: o termo correto é Wasipichay ou Wasipichachiy.  É um termo da língua quíchua que significa varrer ou
limpar a casa.

guaslim
É um dos nomes comuns de uma usina de forragem da família Fabaceae.  É mais comumente usado no Estado de
Campeche no México.  Também é conhecida como leucaena, forragem acácia, bramble.  hediondilla , macata ,
huaxyacac , peladera, liliaque , huaje ou guaje .  Seu nome científico é Leucaena leucocephala. 

guasmuli
No México é um guisado preparado com sementes de Guaje ou Leucaena, uma planta da família Fabaceae e com
espinha de res.  Ele também recebe muitos nomes semelhantes, como Guasmole, huaxmole, guaximole, guaxmole,
guazmole, huasmol, huasmole, huaxmoli ou huazmole.

guaso
No sul do Cone Sul-americana significa camponês, rural, rústico.   Em quase toda a América do Sul quer dizer vulgar,
rude, vulgar, inculto, rude, bruto, áspero.

guasoncle
Também chamado Huauzontle, scobites ou amaranto cabelo.  É um grupo de plantas comestíveis do México.  Quinoa
também é considerado esse grupo.

guasquear
Na Colômbia sente náuseas, vômitos, transbocar, geralmente por causa de indigestão grave ou embriaguez. 
Guasquear ou guasquearse em ficar bêbado. 

guata
Tem vários significados.  Tecido de algodão grosso e áspero.  Formiga muito agressiva que na Colômbia também
chamamos cachona.  Sua picada é muito dolorosa.  Muitas pessoas na chamada de Santander, pastas (ouates)
herança de formiga.  Na mulher de Llanos da Colômbia que não nasceu na planície, que não é llanera.  No Chile
significa barriga, barriga, barriga, barriga.

guataca
É o nome de um instrumento de percussão metálico.  Usado em celebrações Afro-cubana.

guataquear
No departamento de Chocó, Colômbia, significa recordar, memorizar, aprender pela repetição.

guataquero
Pessoa que tocou ou interpreta o guataca, um instrumento de percussão metálico.  Uma pessoa que faz barulho ou
ruído.  Ele carrega ou tem ritmo.



guatas
Plural de guata .  Material que é usado como enchimento, que é composto de fibras têxteis não lacidas.

guate
Milho que é plantado próximo para ser usado como forragem.  Fofinha, espinha muito pequena.  Também pode
significar gêmeo, que anda em bandos ou em pares.  Nos Llanos da Colômbia é uma forma de chamar a pessoa que é
originária de outra região, que não é das planícies, que não é das planícies. 

guatemala
Guatemala é uma palavra que tem origem náuatl e significa lugar povoado com árvores, lugar de muitas árvores.  É o
nome de um país da América Central e também o nome de sua capital. 

guateque
Guateque é um festival de comida e bebida.  Divertido grupo de jovens com comida e bebida.  Folia, pachanga,
parranda.  É um termo de origem caribenha.  A Colômbia é também o nome de um município do departamento de
Boyacá.  O nome dele é guatecanos ou guatecanas.  O Valle de Tenza pertence.

guatila
É uma das formas da chamada centro de Colômbia cidra ou pai pobre.  Também recebe outros nomes na América
Latina como chuchu, chayotera, chuchu, Papa de ar, ouriço do mar.  Seu nome científico é Sechium comestível
pertence à família Cucurbitaceae.  É uma planta de maravilha para todos os tipos de frutas da dieta, porque ele é rico,
entre outras coisas na água, nutrientes, minerais, aminoácidos e vitaminas.

guatin
guatin é escrito incorretamente e deve ser escrito como Guatin (com acento).  sendo o seu significado: Guatin é um dos
nomes comuns que se realiza na Colômbia, com um pequeno roedor, típico das montanhas andinas.  Ele também diz a
cutia Dasyprocta, neque, jochi, guatuza, guanaribo, cherenga, interno, sereque.  Seu nome científico é Dasyprocta
punctata e é da família Dasyproctidae.

guatinajo
É uma maneira de chamar um roedor na Colômbia.  Também é chamado de guartinajo, paca comum, guagua, lapa,
chilo, majaz ou tepezcuintle.  O nome científico é Cuniculus paca e pertence à família Cuniculidae.  Em Colombisa
também é um nome comum dado a uma palmeira.  É o triandrum astriocaryum da família Arecaceae. 

guatines
É o plural de guatin.  É um dos nomes comuns dados na Colômbia a um roedor da família Dasyproctidae, comumente
conhecido como neque picure, jochi, sereque, interno, guatuse, guanaribo, serete, guaqueque, cuautuza, guamara.  É
relativamente pequeno e sua carne é muito apreciada.  É da América Central à Argentina, na Colômbia, é em quase
todo o seu território.

guatita
É o nome de um prato típico do Equador e chile.  Consiste em um guisado de barriga ou pedaços de estômago de res,
com batata e amendoim.  Diminutivo de guata, que no Chile significa barriga, barriga, estômago. 

guatín
Guatín é um dos nomes comuns que se realiza na Colômbia para um pequeno roedor, típico das montanhas andinas. 



Também é chamado de aguti, picure, ñeque, Jochi, guatuza, guanaribo, cherenga, añuje, sereque.  Seu nome científico
é Dasyprocta punctata e é da família Dasyproctidae.

guato
Na Bolívia significa renda de sapato, agujeta.  Em outros países da América do Sul significa corda, corda, cordão.  Na
América Central significa gêmeo, gêmeo.  Chama-se guato ou Guató, um povo indígena do Brasil, Paraguai e Bolívia. 
Atualmente eles estão localizados apenas às margens do rio Paraguai e há cerca de 400 .  Também é a língua que
eles falam.

guatomate
A Guatomate é uma variedade de tomate verde produzido em Puebla, no México.

guatona con mo
Aqui está incompleta, enquanto procuravam pedir que o Guatona com Mono. É uma música e uma dança popular
chilena. Guatona meios-de-barriga, ventruda, barrigona gordo.

guatusa
É o feminino de guatuso.  O maléku ou o guatuzo feminino.  Na Colômbia, também conhecido como cutia, cutia, neque,
picure ou ônibus.  Seu nome científico é filiginosa de cutia.  É um roedor de tamanho médio carne muito apreciada por
seu sabor.  Isso abunda em climas quentes e temperadas da Colômbia e do Equador.  É da família Dasyproctidae.

guatuza
O termo correto é cutia.  Também conhecido como cutia, cutia, Neque, Picure ou Guagua.  Seu nome científico é
filiginosa de cutia.  É um roedor de tamanho médio carne muito apreciada por seu sabor.  Isso abunda em climas
quentes e temperadas da Colômbia e do Equador.  É da família Dasyproctidae.

guavina
O termo correto é Guabina.  A Colômbia é um dos nomes comuns de um peixe muito voraz da água fresca.  Tem
longos dentes muito afiados.  Seu nome científico é Hoplias malabaricus e pertence à família Erythrinidae.  Recebe
outros nomes como Taraira, talaila, snaggletooth, denton, moncholo, tarango, tarucha, quicharo.  Na Colômbia, guabina
é também uma dança, uma música e um ritmo musical da área Andina.

guaximole
É um dos vários nomes dados a um prato mexicano, que em essência é um ensopado de espesso feito com sementes
de guaje, tomate, carne de porco (quase sempre costela) e chile.  Ele recebe outros nomes como Huazmole, huasmole,
huasmuli, huazmol, guazmil e guasmuli.

guay
É um termo usado principalmente por jovens espanhóis.  Significa muito bom, ótimo, excelente, o melhor. 

guayaba
É o fruto da árvore da goiaba ou guayabo.  Seu nome científico é Psidium guajava, pertence à família Myrtaceae. 
Existem aproximadamente cerca de 100 espécies.  Destaca-se como um fruto de muita fragrância.  É uma das frutas
que contém mais vitamina c.  Esta fruta famosa Velenos sanduíches são feitos na Colômbia.



guayaba brasileña
É outro nome para goiaba ácida ou Feijoa.  É um arbusto que tem uma fruta requintada.  Seu nome científico é ACCA
sellowiana ou Feijoa sellowiana e pertence à família Myrtaceae,

guayabas
Goiaba é um género de plantas que é tecnicamente conhecido como Psidium.  Eles pertencem à família Myrtaceae. 
Existem cerca de 100 espécies diferentes originárias da América.  É muito provável um dos frutos mais nutritivos que
existe e é muito rica em vitamina C e caroteno.  Na Colômbia é muito apetitoso e é usado industrialmente.  O nome
científico da espécie mais comum é Psidium guajava.

guayabera
Camisa adequada para o clima quente, é longa, solta, usada fora das calças e tem vários bolsos.  Também chamamos
de Yucatán. 

guayabero
Guayabero ou guayabera é um tipo de camisa larga e saias e mangas curtas.  Geralmente com bordados e bolsos. 
Eles também podem ser chamados de Yucatecan no México.  Eles são usados em climas quentes.  Na Colômbia é o
nome de um rio e um povo indígena do Departamento de Guaviare, que também são conhecidos como cunimía, mitúa,
mítiwa ou jiw.  Na América Central pode significar mentiroso, mentiroso, mitomaníaco. 

guayaberudo
Era o apelido de don Rafael Filion, dançarina oficial do Cibao águias ou Águilas Cibaeñas (time de beisebol
dominicano).  Guayaberudo é uma pessoa que gosta de usar guayaberas ou camisas com bolsos e fora o cinto. 
Pessoa alegre que gosta de ostentar.

guayabilla
Diminutivo de goiaba, goiaba pequena.  É o nome de um arbusto sul-americano na família Myrtaceae.   Também é
conhecida como gota de sol ou Eugenia.  Seu nome científico é Eugenia Victoriana. 

guayabita
Nome comum de uma especiaria nativa da Jamaica e outras partes do Caribe.  É produzido na planta Allspice ou
Sweet Pepper.  Também é muitas vezes chamado de pimenta Chiapas ou pimenta Tabasco no México.  Seu nome
científico é Pimenta dioica da família Myrtaceae.  Diminutivo de goiaba.  Também na Colômbia é um tipo de jogo de
tabuleiro com dados e uma bebida cubana um pouco forte. 

guayabo
Na Colômbia é o nome da árvore que produz a goiaba.  É a família Myrtaceae e seu nome científico é Psidium guajava.
 É também intenso desconforto sofrido pelos bêbados no dia seguinte do verbeta.  RAW, embriaguez e da ressaca.  Na
Colômbia também dizemos goiaba à tristeza, saudade, saudade, melancolia, tusa, infortúnio.

guayabos
Goiaba é plural de guayabo. Guayabo é uma árvore da família Myrtaceae. Goiaba comum tem o nome científico de
Psidium guajaba. Existem cerca de 100 espécies. O fruto é a goiaba. Doces e lanches são feitos na Colômbia. Na
Colômbia, também contamos Guayabo ressaca, as matérias-primas. Para um desecpcion amoroso também pode dizer
você goiaba ou tusa.



guayacán
Na Colômbia é o nome de uma música tropical, especialmente salsa orquestra.  É dirigido por Alexis Lozano.  Também
na Colômbia é o nome comum de diversas árvores de madeiras nobres, que pertencem ao gênero Tabebuia (família
Bignoniaceae), Caesalpinia (família Fabaceae), Guaco (família Zygophyllaceae) e Porlieria (família Zygophyllaceae).  É
o nome de um bairro nas cidades de Coquimbo (Chile) e La Ceiba (Puerto Rico).  É também uma freguesia de
Quevedo no Equador.

guayaco
É o nome de uma substância usada em testes para detectar sangue escondido em matéria fecal.  Pode ser obtido
naturalmente a partir da árvore chamada igualmente guayaco (nome científico Guaiacum officinale), que pertence à
família Zygophyllaceae.  É também uma maneira de chamar os nascidos em Guayaquil ou na província de Guayas no
Equador.  Guayaquileño, guayasense. 

guayacol
Em Química Orgânica é o nome de um fenol derivado da benzina.  Também é chamado de guayol ou ácido
piroguayácic.  Tem uso medicinal.  É usado em testes para detectar sangue escondido em matéria fecal.  Pode ser
obtido naturalmente a partir da goiaba (nome científico Guaiacum officinale), que pertence à família Zygophyllaceae. 

guayaizote
É um doce preparado no México com goiaba (Psidium guajava pertencente à família Myrtaceae) e flores de um agave é
chamado espadillo, Palm chinês rodando Palm izote, maji, baji, tambasi.  Esta planta tem o nome científico de Yucca
filifera e pertence à família Agavaceae.

guayalote
É uma forma muito geral dos mexicanos ao nome de acácias.  Em árvores de México do género Acacia e pertencente à
família Fabaceae.

guayar o guayando
Guayar significa chorar, lamentar, reclamar, sofrer.  Guayando é uma inflexão desse verbo e significa chorar, reclamar,
chorar (é em Gerundio).  Também significa ralar ou triturar com o grallo ou ralador. 

guayazo
Na Colômbia, batida dada ou ferimento causado um guayo ou saque, sapatos com saltos ou taches que você
costumava jogar futebol.

guayete
Significa criança, jovem, menino, chinês.  O termo é usado em Espanha Ilhas Canárias ( )

guayo
É um tipo de calçado que tem taches ou cavilhas, costumávamos jogar futebol.  Saque.  Pendurar o guayo está
morrendo.  Tomar ações de guayo é fazer alguém sofrer, descumprir uma promessa ou compromisso.

guayoyo
Na Venezuela significa marrom, café aguado, vermelho, café clarito.  O oposto é cerrero, carregado de café de café,
café preto.



guayuco
É o mesmo que loincloth.  É uma peça de roupa usada por indígenas caribenhos e geralmente americanos para cobrir
suas partes íntimas.  era feito de fibras vegetais. 

guazalo
Na América Central e especialmente em Honduras e El Salvador é uma maneira de chamar o Chucha ou gambá, um
mamífero marsupial e carnívoro.  Também é chamado de tlacuache comum, raposa, birra, runcho, vira-lata.  Seu nome
científico é Didelphis marsupialis e pertence à família Didelphidae. 

guazanga
O termo correto é guasanga. Significa barulho, barulho, agitação, bullaranga por várias pessoas.

guazo
O termo correto é guaso.  Fora camponês ou rude.  Significa, também, brincalhão, bem humorado.

guácalas
Na Colômbia é uma expressão que denota muito desgosto, muito aborrecimento.  Normalmente causada por um cheiro
ruim forte ou um gosto amargo de algo.  Uff . 

guáimaro
Na Colômbia é o nome de uma árvore.  No México, eles chamam de ramon e na Venezuela chara ou charo .  Seu
nome científico é Brosimum alicastrum e pertence à família Moraceae.  Na Colômbia, também é chamado de guáimaro
ou guaimarón para uma pessoa bastante grande ou corpulenta.  Alguns escrevem com e (guáymaro).

guámara
No México, dizem guamaras ou guamaras o fruto de uma árvore.  É o Pithecellobium dulce pertencente à família
Fabaceae.  Também é conhecido com os nomes de galinheiro pinzan, chiminango, gina, payande.  Guamúchil.  Na
Venezuela, dizem guamara de um pequeno roedor endémico de Delta Amacuro, um estado do Oriente Médio.  Seu
nome científico é Dasyprocta guamara e pertence à família Dasyproctidae.

guámbita
Na minha terra Tolimense significa menina, menina, garçonete, mulher bonita, empregada, senhorita.

guámbito
Em um termo muito típico da minha Terra Tolimense, que significa menino ou menino.  Infante, descascando, chinês,
gestopia.

guberciar
Na República Dominicana é enviar, mestre, cabeça, impor ordens, governar, reger, impostas.

gubia
É uma ferramenta fácil de usar, tem seção retangular.  É também chamado formão, goiva ou formão.  Muito usado em
marcenaria e carpintaria.



guchuva
É o nome de uma planta de frutas comestíveis.  Seu nome científico é Physalis peruviana e pertence à família
Solanaceae.  Também é conhecida por outros nomes como: tomatillo, uchuva, ushum, aguaymanto, uvilla, chirto,
capulí. 

gudariak
É uma palavra da língua basca que significa soldados ou guerreiros (Plural de gudari), 

gudja
É o nome de uma cidade na ilha de Malta, situada ao sul de Valletta.  É também o nome de uma das estrelas da
constelação da Serpente (Serpens). 

gudula
É o nome de um Santo da Igreja Católica.  Saint Gudula é o padroeiro de Bruxelas.  Ela também é venerada pela Igreja
Ortodoxa.  Ele também é o padroeiro de mulheres solteiras.  É um nome feminino de origem latina que significa Deus. 
Godiva, Gudulia, Gudelia, variantes Gudula.

gue senifica profesante
Significa intérprete, praticante, que joga, ocupa e cultiva algo. Educador, que ensinou ou doutrinados. Acredita, abraçar
ou seguir uma religião ou doutrina.

guebon
O termo apropriado deve ser ósseo ou guevón.  Significa grandes testículos.  Na Colômbia é uma palavra de sory e um
insulto.  Ele é usado para nomear alguém muito burro, que se deixa ofender por outros sem ser implacável.  Porra,
estúpido, covarde, pusillanimous, apocalypte, perdedor.  No Chile é uma mulet muito usada.

guedã©&#40;haiti&#41;
Águeda © ( haiti ) Está escrito incorretamente e deve ser escrito como "Águeda ( nome )." sendo seu significado:<br>O
termo correto é Águeda.  É o nome de uma cidade brasileira no estado de Matto Grosso do Sul perto de fronteiras de
Paraguai e Bolívia.

guedeja
É outra maneira de chamar a jus do leão.  Vedeja. 

guel
Guel é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Guel", sendo o seu significado:<br>O termo correto é Guel.  É
uma cidade espanhola no município de Graus, no Ribagorza, província de Huesca, Aragão.

guere guere
É o nome comum de uma ave insectívora de longas pernas de típicas das planícies orientais da Colômbia.  É uma
música tropical colombiana, realizada por El Cuarteto Imperial e Roberto Torres ( Charanga Vallenata ) aquela
conversa sobre este pássaro.  Em português significa festa, reunião, banal e pouco conversa produtiva.  Promessas
quebradas.

guereos



É o nome dado para os originários de 40 Guereo; Em p. Guereo UO guerew ) É uma pequena aldeia costeira no sul do
Senegal, famoso pela sua cozinha.

guerra
Significa conflito armado entre países, grupos populacionais maciços ou exércitos.  Quebra da trégua ou do acordo de
paz.  Confronto de guerra.  Chore que chame para as armas.  É também um sobrenome de origem espanhola. 

guerracivilismo
Movimento de espanhol certo, herdeira do regime de Franco, que promove a rejeição dos descendentes das vítimas da
guerra civil, a justiça demanda, reconhecimento, respeito, dignidade e memória para todos os que morreram no
genocídio ou qualquer tipo de evento ou  declaração contra o ditador Francisco Franco.

guerracivilista
Pessoa seguidor de sugerir movimento.  Herdeiro do regime de Franco.  Uma pessoa que tende a defender e perpetuar
uma imagem favorável do ditador Francisco Franco.

guerrera
Guerreira.  Mulher ou pessoa que é muito belicosa, marcial, batalhadora, endurecida, latosa.  Mulher da milícia. 
Também na Colômbia chamamos um tipo de jaqueta que é usada pelos militares e também por atletas que praticam
equestres.  Jaqueta do cavaleiro. 

guerrerista
Pode significar seguidor do Guerrero.  É também uma maneira de chamar uma pessoa muito beligerante que ama a
guerra e apoia a opressão de todos os tipos.  Uma pessoa que apoia a ação militar contra adversários políticos ou
guerrilheiros o tempo todo. 

guerrillera
Um militante guerrilheiro.  Subversivo.  É também uma maneira de chamar uma camisa larga de manga comprida.  Que
é relativo ou relativo aos guerrilheiros. 

gueta
É a ação de eliminação, tentando fazer as coisas para sobreviver.  Reunir com finalidades humanitárias ou religiosas. 
Coleta de castanhas nas terras que não são privadas (do solo, da rua, estrada).

guetabache
No México são algumas tortilhas de milho contendo hierbasanta (Piper auritum, da família Piperaceae, também
conhecido como acuyo, tlanepa, erva santa, yerbasanta, alajan ou momo).  Eles são embrulhados em folhas de milho
(Capacho).

gueto
Bairros em que os judeus foram forçados a viver na Polônia (Varsóvia) e na Itália.  É castilianização do termo gueto.  É
usado por extensão para chamar um bairro deprimido ou discriminado, bairro de pessoas de grupos minoritários ou
pessoas deslocadas. 

gueuze



É um tipo de cerveja, fabricada na Bélgica que tem um sabor ligeiramente ácido, é produzido através da fermentação
do produto de cereais.  Cerveja tipo lambic refermentadas em garrafas de champanhe para dois anos ou mais.

guevon
O termo correto é gevón.  É uma palavra de uso vulgar que na Colômbia significa estúpido.   Idiota, idiota, bruto,
animal. 

guevonada
guevonada é escrito incorretamente e deve ser escrito como Guevonada.  sendo o seu significado:<br>É uma maneira
vulgar de dizer disparates, pendejada, coisa sem importância.

guiba
Guiba ou Djiba, é o nome de uma cidade e um departamento de Burkina Faso.  Os herdeiros dos príncipes Mossi
viveram neste lugar.

guido
É um nome masculino de origem alemã.  Significa conhecedor das estradas.  Nos Estados Unidos é uma maneira de
chamar uma pessoa comum de origem italiana.  Nome de um santo católico de origem belga e conhecido como Guido
de Anderlecht. 

guignolet
Pronuncia-se Guinolet.  Guignolet ou melhor ainda Beaulort Guignolet Kirsch, é o nome de um licor francês feito com
cerejas maceradas e é originário de Anjou, França.

guijarrosas
Significa que pedras ou pequenas pedras abundam.  Stony. 

guijo
Significa pedra pequena ou pequena.  Pedra usada para fazer recheado em edifícios ou obras civis.  Paralelepípedo,
cascalho.

guijonés
Em relação a Guijón, um dos quatro rios conhecidos do Éden.  Sobre o segundo rio mencionado no segundo capítulo
da Bíblia Sagrada, no Livro de Gênesis, que também foi chamado de Gion ou Gihon.  Também pode ser um erro de
Gijonés, que é o nome daqueles nascidos em Gijón, em Astúrias (Espanha). 

guijón
É a Bolívia o nome dado ao fruto conhecido na Colômbia como badea ou lancha.  Esta é a passiflora quadrangularis,
da família Passiphloraceae.

guilalos
Plural de guilalo .  É um tipo de navio de cabotagem e calado raso de origem filipina. 

guilde



É uma palavra em língua francesa, que significa União, Guild, congregação, irmandade, Guild Alliance.

guileto
Significa aquele que recolhe a colheita, colheitadeira.  É também usado como um gentio daqueles nascidos em
Mecerreyes um povo espanhol, da província de Burgos. 

guiliche
No Chile é o nome dado ao povo indígena de Llanquihue e Chiloé.  É uma palavra de origem de Araucania e significa
pessoas acima.  Ele também disse que guilliche.

guilindrajo
Guilinfrajo ou melhor ainda guilindajo significa colgandejo, ornamento de suspensão.  Significa, também, a bandeira ou
inclinação.  Antigo enfeite pendurado.

guillabera
É uma longa haste que termina em três pontas.  Usado para colher os benefícios de uma variedade de cacto, também
chamado de cafés ou guillabes.  É uma palavra usada no Chile.

guillao
É o nome de uma das novas canções de Farruco.  Significa a palavra em Puerto Rico, vaidoso, orgulhoso.  Uma
pessoa que gosta de se vangloriar de todos e que tenta humilhar os outros.  Farolo, fantoche, acredita-se, pessoa que
goza de muito.

guille
É um diminutivo de William, bem como Memo.  É um dos personagens em quadrinhos Mafalda de Quino.  É um irmão
mais novo de Mafalda aquela sopa, como então ela chama esquirol.  Na Argentina está virando de guillar está
improvisando, descobrir como obter uma solução temporária ou improvisada.  Em Puerto Rico é vangloriar-se,
vangloriar-se.

guillermo
É um nome de homem de origem germânica e significa protegida por sua vontade.  A Colômbia também é um nome de
família.

guilo
É mais indicado güilo .  É um pequeno mamífero carnívoro da família Procyonidae.  Também é conhecido como
cacomiztle ou cacomistle, cacomixtle, chicon, macaco listrado, goyo e sete listras.  Seu nome científico é Bassariscus
astutus .  Na língua náuatle cacomixtle significa meio leão ou meio felino.  É onívoro e noturno. 

guimbo
Em Guadalupe, uma ilha nas Antilhas é o nome de uma associação de artistas participantes no Carnaval lá
(Pointe-à-Pitre).  Eles são dançarinos e músicos de carnaval.

guinatán
É um prato de origem filipina, que consiste de um guisado de peixe, preparado com leite de coco.  É consumido no
estado de Guerrero, no México.



guinda
É uma flexão da asa.  Na Colômbia, significa pendurar uma rede ou assistir sub-repticiamente. -Cereja ou cereja é o
cordão ou uma corda de rede e a corda o cordame de um navio.

guindarejo
Guindo.  Gancho onde pendurou a rede ou o bote.

guindaron
Ação e efeito de pendurar. Na Colômbia, temos dois significados bem diferentes para pendurar. O primeiro é para olhar
ou sub-repticiamente ver uma pessoa e especialmente interiores uma mulher ou sua nudez, enquanto a vítima se torna
consciente. O segundo, é usado principalmente nas planícies orientais e é usado para significar pendurado um barco
pequeno ou uma rede para relaxar.

guindas
Plural de glacê.  É uma inflexão redes.  Na Colômbia significa pendurar uma rede ou olhar surreptitiously.  Guinda ou
guindo é a amarração ou corda de uma rede e a corda da árvore de um barco.

guindilla
É um dos nomes comuns dados na Espanha a uma pequena pimenta, encravada, alongada e pontuda, com um sabor
muito picante. 

guinea ecuatorial
Guiné Equatorial é o nome de um país da África Central.  Sua capital é a cidade de Malabo.  Neste país fala-se
espanhol, francês e português. 

guineo
Em algumas partes chamam banana banana ( Costa Dominicana, Honduras, Porto Rico e Colômbia 41 Atlântico; em
outros a banana é uma classe ou mais curto e stockier do que a variedade de banana comum, que também dizem
popocho ou policial ( Centro de Colômbia ).  Eles pertencem ao género Musa e a família Musaceae. Durante o tráfico
de escravos, vieram principalmente de África Oriental ( Ele associou com a Guiné ) e trazendo a banana ficou e
manteve o termo, o que significa que se trata da Guiné ( África ).

guinjolero
É outra maneira de chamar a árvore jínjol ou jujuba.  Fruto do jinjolero ou jujuba.  É um tipo de fruta exótica que
também é conhecida como data vermelha ou jujuba.  Itras maneiras de chamá-lo é jujube ou jínjol, zaozí, data chinesa
ou chichourle.  É uma árvore média e espinhosa.  Seu nome científico é Zizyphus jujuba e pertence à família
Rhamnaceae.  A fruta é doce e com ela as geleias são preparadas. 

guiñadú
É um dos nomes comuns da planta endêmica do México Tridax coronopifolia pertencente à família Asteraceae.  Outras
comuns nomes tais como: patê, coelho, manchas de grama da praia.

guiñapa
Mulher que se veste com trapos ou roupas esfarrapadas.  Roupas ou pedaços de pano quebrados, sujos e muito
desgastados. 



guiñapo
Na Colômbia, um guiñapo é um farrapo.  uma tira, um pano, um trapo, uma aba, um pedaço de tecido rasgado, lágrima,
patch.  Significa, também, piltrafa, canalla, desanimado, gradiente, que é inútil, desacreditados, desvalorizados.

guiñarla
Inflexão de piscar, o que significa olhar.  Coloquialmente morrer ou morrer, morrer, parar de viver. 

guiño
Na Colômbia significa aprovação, aceitação.   Gesto, sinal, expressão.

guiños
É o plural de piscadela.  Winks são gestos que são feitos com os olhos.  Significa sinais, expressões, aceitanças,
aprovações, gestos.  Rostos.

guió
Ele está derrubando o guia, no tempo passado. Tem muitos significados. Indicar, orientar, conduzir, Encausar.Manejar,
voar, voar, governar, carregar. Educar, trem, trem, tutela, aconselhar. Por favor, envie, governar. Por outro lado Guio, é
um réptil de constrictor americano hábitos aquáticos e grandes dimensões.

guiras
O termo correto é cabaça.  Calabash é o plural de saíra.  É um instrumento musical de percussão, da classe ideofonos. 
É de metal ao contrário o guiro ou bangano que é capacho, abóbora ou abóbora.  Guira é o nome que é da le na
República Dominicana. É igual ao que na Colômbia chamamos arados ou Guacharacas.

guiri
Na língua popular do espanhol é um termo usado para se referir a visitantes, turistas ou estrangeiros.  Os termos choni
ou chone são usados nas Ilhas Canárias.  Na Colômbia, os llaneros chamam um pato migratório de guate y guiri ou
guiriri. 

guirra
Em Salvador e Honduras significa menores leitões numa maca, reprodução ou rebanho.  É geralmente a última coisa
que nasce e se você não tiver cuidado, pode morrer.  Na Colômbia, dizemos sute.

guirre
Na Zoologia é um dos nomes comuns de um pássaro carniceiro.  Também é chamado de abutre egípcio, abutre
egípcio, abanto.  Seu nome científico é Neophron percnopterusy pertence à família Accipitridae. 

guirrea
Lutar com pedras ou pedregosos entre membros de gangues.  Pedrea. 

guirrio
É o nome de um personagem pagão, comum na mitologia celta pré-romana do norte da Espanha.  Também recebe
outros nomes, como : botarga, morrache, sidro, zamarrón ou zamarraco . 



guisa
Inflexão de estufar.  Na Colômbia, significa cozinhar, preparar o guisado ou condimentos para alimentos, adicione o
guisado de alimentos preparados.  A marinada, cozinhando, temperando, refogue, refogar, cozinhar.  Na Colômbia, de
forma pejorativa, ele cozinhava, é a mulher que prepara o alimento, serviço de camareira, empregada doméstica,
cozinheira.

guisaro
É um dos nomes comuns que dão um arbusto da família Myrtaceae e frutas comestíveis.  Seu nome científico é
Psidium cattleianum.  Também é conhecido por outros nomes: arazá rojo , goiaba peruana, gísaro , guayabita ,
guayabilla .

guiso
Na Colômbia dizemos ensopado para duas coisas que se referem à culinária e arte culinária.  Primeiro uma sopa que
contém muitos legumes e leguminosas, e que também tem pedaços de carne picada.  Ensopado, cozido, vianda.  É
também o guisado, o preparo da cebola, alho, óleo e sal (e às vezes outros ingredientes), que é refogado em uma
panela, a fim de adicionar e saborear outras refeições. 

guisopo
É a mesma forma que na Colômbia que chamamos trapero ou espanador.  Implementar o banheiro que é usado para a
limpeza de pisos.  Também é o nome comum de graeca de Micromeria nome científico da planta da família Lamiaceae.
 também recebe outros nomes comuns, tais como: cotonete, colicosa, chá dos mouros, hastes do Poejo.

guisote
Ensopado, mistura de refeições.  Comida de má qualidade, confusão.  Mistura bagunçada de vários alimentos. 

guita
Isso significa dinheiro, produto do trabalho.  Na Colômbia, dizemos monis, bilhete, biyuyo, prata, moedas, dinheiro.

guitarra
Instrumento musical de cordas dedilhadas.  É quase inteiramente de madeira.  Consiste de uma caixa de ressonância e
um pescoço com seis cordas.  A guitarra também recebe o nome de guitarra clássica espanhola.  A Colômbia é uma
mulher de boas curvas, bem curvilíneas.

guitarrista
Pessoa que toca profissionalmente ou toca violão.  Artista que canta música em um violão. 

guitarroso
Significa que parece uma guitarra ou soa como uma guitarra. 

guíiña
É uma palavra de origem zapoteca costumava para chamar os pimentões e as toupeiras com o chile no México. 
Picante, picante.

gujararí
Nome de um sítio arqueológico no Estado de Sonora, no México.  Nome de um morro localizado no Estado do



Amazonas na Venezuela. 

gujaratí
Significa nativo de Gujarat, uma região e província do norte da Índia (Estado de Gujarat ou Gujarat).  É também o nome
da língua que eles falam.  Você também pode usar Gujarati.  Relacionando-se com essa língua ou com aquele estado
hindu. 

gulabere
É um dos nomes comuns no México com vista para a Cordia dentata, que é uma árvore medicinal que pertence à
família Boraginaseae.  Na Colômbia, dizemos caujaro ou uvita e América Central chachalaco, jiguilote, upay.  Sua
madeira é usada.

gules
Pétalas encarnam vermelho.  Plural de barranco.  É uma palavra de origem árabe e significa flor, rosa, pétalas de flores
ou rosa.

gulilla
Em anatomia, é um galo que está no fim ou parte traseira do telhado do palato, na entrada do desfiladeiro.

gullán
É um dos nomes que é conhecida para a banana, maracujá, também chamada de Tumbo, taxos ou maracujá.  É uma
planta trepadeira.  Seu nome científico é Passiflora tarminiana.  Pertence à família Passifloraceae.  Seu fruto é
comestível, desde os tempos pré-colombianos e sabor agradável. Gullan é o nome de uma população equatoriana na
província de Azuay.

guloso
Pode significar que parece uma pétala, uma flor, uma rosa ou que parece um monstro ou uma bruxa.   É uma palavra
de origem árabe e derivada de gul. 

gulunera
Significa burrow, huronera, caverna onde algum animal viveu. 

gulungiava
gulungiava é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Guluguba" no sentido de:<br>Acho que a pergunta é
Guluguba. É uma cidade localizada na região ocidental de Downs, Queensland, Austrália.

gulupa
Na Colômbia é uma das muitas frutas que temos (mais de 500 ).  É uma fruta de uma planta pasifloraceae.  Seu nome
científico é Passiflora pinnatistipula da família Passifloraceae.  Também recebe outros nomes na América do Sul: tintin
no Peru , paixão no Chile, purupuru no Equador .

gulusmear
É termos gastronômicos é cheirar, cheirar, degustar ou provar, algo que está sendo cozido.  Por extensão,
intrometer-se nos assuntos alheios.  Investigar.  Entrar no negócio de outras pessoas. 



gulusmero
Pessoa que come muitos doces e guloseimas.  Ele também é a pessoa que não se mantém em casa e está sempre
aproveitando a vida longe de casa.  rua. 

gumala
É uma palavra filipina origern que significa viajar, caminhar ou sair para interagir com outras pessoas ou conversar com
amigos.  É também o nome de uma estrela na constelação de Sagitário.  Na língua Banjima significa "todos juntos" ou
"todos unidos" e é o nome de uma fundação australiana que é curadora de territórios ancestrais dos aborígenes
Banjima. 

gumamela
É a forma como as Filipinas chame o hibisco, cayeno ou San Joaquin.  É uma planta ornamental, também conhecida
como papoula, bando, cucarda ou papo.  Seu nome científico é Hibiscus rosa-sinensis e pertencente à família
Malvaceae.

gumarra
Na Colômbia e especialmente no departamento de Tolima, na galinha de forma coloquial, piquisucia.

gumarras
Especialmente no departamento de Tolima, na Colômbia, é uma forma coloquial de chamar para galinhas.  Também
dizemos piquisucias, galos, aves galliformes.

gun gun
Arma, arma ou remir, é um jogo de estratégia e é inspirado para iniciar a mudança no mundo de projéteis.

gunar
É um nome masculino de origem norueguesa.  Significa guerreiro, lutador.  Gunnar também é usado.  Uma possível
variante é Gonther .  Na mitologia nórdica ele foi marido de uma das Valquírias (Brunilda ou Brynhild)

gurami
É uma classe de peixes tropicais amplamente utilizados em aquários.  Também se chama gourami.  São geralmente
peixes pequenos e coloridos.  pertencem à família Osphronemidae.

gurani
A palavra Gurani não existe em espanhol.  É possível que haja um erro de digitação na palavra.  Eu vejo como
possíveis palavras perguntando: Gurania, Gurami ou Guarani.  A palavra Gurania, é o nome de um género botânico
pertencente à família Cucurbitaceae.  Gurami ou Gourami é um dos nomes comuns de um tipo de peixe utilizado em
aquários e tropical, pertencente à família Osphronemidae.  Guarani é o nome de um povo indígena no Paraguai e uma
língua.  Maneira de chamar os paraguaios.

gurapa
Na Colômbia é mais um dos nossos frutos da família Cucurbitaceae.  É muito semelhante ao gulupa e congolo.  Em
muitas regiões eles são confusos e também chamados de cholupa.  Os 3 são semelhantes à granadilla ou maracujá,
mas menores em tamanho e o gurapa amadurece em amarelo ou dourado, o gulupa em roxo e o congolo em verde
amarelado.  É também uma maneira de chamar corvos (a palavra é de origem árabe) ou uma maneira de chamar um
tipo de barco (guraba ou gurab). 



gurbia
Na Colômbia significa fome, o desejo de comer, tem apetite (ou coloquialmente filo).  Também o nome de uma faca
bem afiada e curva que pode ser usada para colher as bananas (tem punho longo).  ou também cortar o couro, os
seleiros e sapateiros (punho curto).

gurgute
É outro nome comum dado ao hoopoe em Aragão.  Seu nome científico é Upupa epops e pertence à família Upupidae .
 Ele também recebe os nomes de papute, cucute, cucuta, cucuta e cuscute , É uma ava muito comum.

guri
É uma palavra usada na Argentina e Uruguai significa criança, rapaz, rapaz, rapaz, rapaz.

gurisa
É o feminino de guri.  Na Argentina e no Uruguai, significa garota, garota, garota, garota, pequena.

gurises
Gurises, no Uruguai e Argentina, ou seja, crianças, crianças, crianças, crianças, o pequenos chinês, pelaos, obter.

gurí
No Paraguai, Uruguai e Argentina, ou seja, crianças, crianças, crianças, crianças, o pequenos chinês, pelaos, obter.  É
um termo de origem Guarani.  Na Colômbia é forma apocopada e coloquial de se referir ao jornalista Claudia Gurisatti.

gurmanes
São pessoas que gostam e apreciam boas iguarias.  Pessoas de paladar refinado ou requintado.  É uma palavra de
origem francesa e vem da palavra gourmand.

gurre
Em mulher feia da Colômbia.  No departamento de Tolima é uma maneira de chamar o Tatu, jerrejerre, tatu ou tatu. 
Seu nome científico é Dasypus novemcinctus, pertencente à família Dasypodidae.

gurrero
Na minha terra tolimense, diz-se gurre para tatu ou cachicamo.  Também é dito de uma forma pejorativa para uma
mulher ingrata, uma mulher feia.  É chamado de gurrero que consome o gurre e também a pessoa que gosta de se
relacionar com mulheres ingratas.  Um conjunto de tatus.

gurres
Na Colômbia plural de gurre.  Você quer dizer tatu.  Ofensivamente, mulheres feias.

gurriato
Criação do pardal (pombo, gorrino), criação do porco (porco, marranito, chanchito).  Significa também criança, jovem,
inexperiente, novato.  É usado na Espanha como um apelido ou gentilicio em La Rioja para pessoas nascidas em
várias cidades (Autol, Viniegra de Abajo, Canales, Mansilla, Ventrosa, Villavelayo, Viniegra de Arriba, Valle de
Ojacastro).  Também é usado como um insulto com o significado de tolo, tolo, idiota, ingênuo). 



gurries
preocupe é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Gurres" no sentido de:<br>Acho que essa pergunta é por
Gurres. Gurres no plural de Gurre. Na Colômbia Gurre é um termo muito pejorativo para uma mulher, significa muito
feio. Para além do referido, na Colômbia diz Gurre Tatu ( Dasypus novencinctus ) É um mamífero que é a característica
de ter uma placa protetora ou shell. Tem muitos nomes de acordo com o país. Na Colômbia, bem como Gurre ou tatu,
dizem tatus, tatuagens, Jerre jerre, peludo ou Cachicamos. O Rio de la Plata disse Mulitas, Cusucos da América
Central e México tutu.

gurrina
Significa órgão sexual masculino, especialmente quando se refere ao de um bebê ou uma criança pequena.  Cachimbo
de uretra.  pênis pequeno . 

gurrufalla
Significa tanto, que isso é desperdício, excedente, o que faz ou pode ser usado, não tem valor, inútil.  Danificadas,
embora, se deteriorou.  Se você se referir a frutas ou comida: podre.

gurrumino
Significa covarde, temeroso, temeroso.

gurullo
Significa coágulo, caroço, burujo .  Também significa bagunça, desordem, emaranhamento, confusão, confusão, caos. 
As coisas se acumularam em desordem.  Também pode significar, quid, núcleo, ponto relevante ou essencial de um
tópico. 

gurumaca
É um dos nomes comuns de uma planta herbácea e espinhoso.  É chamado também OpenEye, balomaca, gato, gatilla,
pente do burro, miarcas, garra do gato, pára Bois, canela, ploughing.  Seu nome científico é Ononis spinosa e pertence
à família Fabaceae.

gurupa
Na Colômbia é sinônimo de alcatra, anca, flanco de um animal.  Quadril, coxa, o músculo que cobre o osso íleo ou ilion,
lomo.  É na verdade um galicismo que vem da palavra "croupe".  O arnês ou amarrar a alcatra ou gurupá, na Colômbia,
dizemos gurupera.

gurupí
É um personagem que instiga (incita ou pica) os participantes a um leilão ou leilão para elevar o valor do produto
coberto.  Nunca compre, mas atue de acordo com quem realiza o leilão e ganhe dicas alcançando bons preços.  A
palavra tem origem francesa (croupier).  Na Colômbia é usado engurupir ou engrupir para significar mentir, enganar,
fraudar ou fraudar.  Falso licitante.  Pode ser considerado sinônimo de gratuidade, suborno ou gratificação em algumas
partes.  É o nome de um rio no norte do Brasil.  Forma a fronteira entre os estados do Pará e Maranhão.  É também o
nome de duas cidades do Brasil (Estados do Pará e Tocantins).  Nesses casos, o significado é diamante puro, na
língua tupi-guarani onde guru é diamante e pi puro, precioso. 

gus
Ele é um personagem da série de televisão GRinga Breaking Bad.  Seu nome completo é Gus fring.  Apocope de
Gustavo, para o qual Tavo também é usado.



gusanillo
É um diminutivo de verme.  Na Colômbia, é usada como um sinônimo para inquietação, desconforto, remorso,
preocupação.  Tipo de tecido com fios muito finos, semelhantes à cadeia.  Filigrana de ouro ou prata para fazer
enfeites.  Nojento.

gusano
É o nome genérico dado a larvas de insetos ou lagartas.  Invertebrados animais, alongados, macios e pequenos, que
geralmente não têm pernas ou se os possui são minúsculos.  Na Computação é um Malware que se multiplica para
afetar outros computadores.  Também na política é uma forma de chamar Cuba de anti-Castro. 

gusano chuvii
É uma larva de um inseto da ordem lepidóptera (borboletas), cujo principal hospedeiro é a árvore de jonote.  No México
geralmente marinar com limão e pimentões e, em seguida, frite-os.  Eles comem de tortilhas.

gusano ticoco
Na Colômbia, dizemos jayluan ou grubs, são algumas larvas de Coleoptera ( 41 estrume; Eles se preparar e comem
fritos.  Eles são uma boa fonte de nutrientes.  Eles são desejados no México e Colômbia, ( Amazônia ).  As mais
frequentes pertencem à espécie Ancognatha scarabaeoides.

guseosa
guseosa é escrito incorretamente e deve ser escrito como sendo o seu significado de sódio:<br>Guseosa é o nome
usado por um usuário em redes sociais.  Acho que eles procuraram pedir refrigerante.  É a forma popular usada na
Colômbia, para citar uma soda ou refrigerante doce engarrafada.  Refrigerante com gás e engarrafada.

gusfraba
Lullaby na língua esquimó. Soporífero para bebês.

gustavo
É um nome masculino de origem germânica.  Significa próspero, aquele que é próspero. 

gustazos
Aumentada e plural de gosto.  Gosto exagerado, prazer, alegria ou satisfação.  Atos ou privilégios que causam grande
prazer ou máximo de conforto.

gusto
Gosto que as coisas têm.  sentido que nos permite saborear ou saborear comida.  Estilo, elegância.  Sobrenome do
futebolista francês que joga como zagueiro pelo Chelsea, da Inglaterra.  Seu nome completo é Bad Taste e ele tem 20
anos.  Delícia, prazer, prazer, vontade, vitória. 

gustosa
Na Colômbia, saborosa, deliciosa.  muito bom sabor.

gutemberga-
Significa dedicado a Gutemberg, em honra de Gutemberg.  É o nome de um asteroide (777) que foi dedicado a
Johannes Gutenberg, o inventor da impressora moderna.  



gutífera
Na botânica é um tipo de planta que produz goma ou resina.  Que produz borracha ou resina.  Tem seiva leitosa. 
Pertencem ao gênero Gutifera e à família Guttiferae.  Eles também são referidos pelos botânicos como Clusiaseae
(Clusiaseae). 

gutural
Som articulado na parte de trás da cavidade oral.  Ocorre na garganta.  Ocorre juntar a língua com a parte de trás do
paladar.  Exige esforço na garganta.

guturales
Sem vozes, ruídos ou barulhos de gemidos emitidos com a garganta.  É a forma de pronúncia forçada de alguns
idiomas tais como alemão, voz oca, voz rouca, voz de além-túmulo.  É também uma forma de canto usado por bandas
de heavy metal (heavy metal), que também é conhecido como rosnar morte (grunhido de morte)

guyaratí
Significa se originar de Gujarat, uma região da Índia.  Gujarat é o nome do estado mais ocidental da Índia, cuja capital é
Gandhinagar.  Pode se referir à pessoa daquela região ou também ao dialeto falado lá.  Gujarat é a região mais
desenvolvida e industrializada da Índia. 

guzaza
Eu acho que eles pedindo Guaza. Se assim for, é uma cidade de Arona e o nome de uma montanha em Tenerife, Ilhas
Canárias, Espana.existe que a questão é também para brincadeiras; É um instrumento de percussão típico no sul do
Pacífico na Colômbia, feita em um tubo de bambu e sementes, semelhantes a um chocalho.

guzheng
Na música, é o nome de um instrumento musical stringed que origina em China e bem como um zither.

guzpatatero
Isso significa que ele faz buracos ou lacunas nas paredes, tipo de ladrão que cronometrou ou quebra paredes (que faz
lacunas, buracos ou buracos) para realizar seus crimes.  Pessoa que faz Guztáparos.

gúasa
O termo correto é gozação.  Quer dizer, sarcasmo, piada, piada, piada, cuchufleta, zombaria, conversas.

gúgol
Pronúncia e escrita errada da palavra Google, que é um mecanismo de busca na Web.

gúirirí
Também é chamado de g'iri, yaguazo, sirirí ou duck careto.  É uma espécie de pato pequeno e migratório, nomeado em
homenagem aos Llanos da Colômbia.  Seu nome científico é Dendrocygna viduata e pertence à família Anatidae.

güache
O termo correto é guache, sem dierisis.  Pessoa vulgar ou agindo rude e comum.  Muttley, amarre-se.  Tipo de tinta
aguada.  Pintura de tons esclarecidas pela diluição na água, tinta diluída na água.  Tempera, aquarela.  Na Colômbia
também é um dos nomes comuns de um animal, que é conhecido por outros nomes como: Nasua, coatí, cusumbo,



cusumbosolo, cuchucho, gatos sozinho, mipalo, pizote ou misha.  Seu nome científico é Nasua Nasua.  Pertence à
família Procyonidae. 

güelentina
Na língua dos camponeses colombianos significa cheiro intenso, aroma, fragrância, stento.

güera
No México, é uma pessoa branca ou mulher com cabelos loiros.  Mona, catira, loira. 

güero
No México ele é uma pessoa branca de cabelo loiro.  Macaco, catire, loiro. 

güey
No México, parceiro, amigo, pessoa muito próxima, pessoa que nos acompanha e ajuda permanentemente.  É uma
degeneração ou deformação da palavra boi.

güica
Guica ou Wicca, é o nome de uma religião pagã, com base na bruxaria.  Começou na Inglaterra Gerald Gardner e
Doreen Valiente

güichi
Significa Tavern, destilaria, lugar onde eles vendem bebida única.  Originalmente significava reduzido com água, uísque
uísque aguado.  É muito usado em Cádiz, Espanha.

güija
É uma tábua de madeira que tem alfabeto e números com os quais você pode presumivelmente estabelecer contato
com espíritos que não pertencem ao plano terreno.  O termo ouija também pode ser usado no mesmo sentido. 

güili
Em linguagem Cayambi dizer girino.  Deformação do nome Willy.  GuiLLi é o nome de uma povoação de Medellín
(louros), onde eles vendem arepas.  É também o nome de uma lenda equatoriano, que é conhecido por outros nomes:
Huina Guilli, Unaguilla, Unaguille ou Huiñi Huilli.  Ele é um horror em forma de criança que se assusta com fraudes e
jogadores.

güilliche
É uma palavra de Mapuche (é a mesma williche ou huilliche) origem.  Significa "povo do Sul".  É um termo usado no
Chile, para se referir a povos indígenas originários das regiões de Los Lagos e Los Ríos.

güilo
É um pequeno mamífero carnívoro da família Procyonidae.  Também é conhecido como cacomiztle ou cacomistle,
cacomixtle, chicón, mico rayado, goyo, huilo e siete rayas.  Seu nome científico é Bassariscus astutus .  Na língua
náuatle cacomixtle significa meio leão ou meio felino.  É onívoro e noturno. 

güina



É um mamífero carnívoro, hábitos noturnos.  É muito semelhante à doninha ou Milani.  É a família Mustelidae e é muito
feroz.  Sua pele é muito apreciada com a suavidade da pele.  Seu nome científico é (foina terça-feira), é encontrado na
Europa e na Ásia Central.  Milani, Marta, a doninha, marta.

güino
Na Venezuela significa pequeno cão, cachorrinho, cachorrinho.  Menino, estúpida, chata, insuportável.

güipa
Especialmente no departamento de Tolima, na Colômbia, significa chinês, pequeno, criança, pelao, guambito,
garotinho.

güipa niño
Na Colômbia são dois sinônimos de guámbito, chinês ou pelao.

güirigüiri
guiriguiri é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Guiri guiri", sendo o seu significado:<br>É o nome artístico
de um comediante mexicano chamado Andrés García Bustamante cavaleiro. Tem TV e incorpora muitas facetas da
vida cotidiana. Só estrangeiro significa fuereño, do lado de fora, estrangeiro. Na Colômbia, especialmente nas planícies
para o fuerno ou estranho disse guatemalteco.

güiro
Na Colômbia é um instrumento musical semelhante a casca ou o carvalho, feita uma abóbora.  Para um cubano
significa cabeça, testa.

güirro
Raças menores e nascido de ontem em uma ninhada de porcos.  Sute.  Significa também a criança.  Pessoa grosseira,
rude, ordinária.  Guirre, é outro dos nomes comuns de urubu preto Europeu, também chamado abanto.

gülenista
Nome que recebe um membro do Golen, que é um grupo terrorista islâmico da Turquia.  É assim o nome de seu líder é
o clérigo Fethullah Golen.  Pela comunidade turca em geral eles são chamados de Cemaat, que significa comunidade
ou assembleia e por si só se autodenominam Hizmet, o que significa serviço. 

gyal
É um Caribe ( língua inglesa ) diz a menina, jovem, stands " menina, mulher ou senhora ".

gyiophis
Significa cobras Gyi, dedicadas a Ko Ko Gyi, herpetologista birmanês.  É o nome de um gênero de cobras encontrado
apenas na Birmânia, em um pequeno setor na foz do rio Irawadi.

gyldénia
Significa dedicado a Hugo Gyldén, em homenagem a Hugo Gyldén, astrônomo sueco.  É o nome de um asteroide
(806), que foi inicialmente chamado de 1915 WX e 1950 LT pelos astrônomos. 



gymkana
É o nome dado a uma série de competições que são realizadas em grupo e ao ar livre.  Consiste em vários testes de
vários tipos e é estritamente competido por equipes.  Você também pode usar o termo yinkana ou yincana . 

gymnodactylus
Significa dedos nus.  É o nome de um gênero de lagartixas, de hábitos noturnos.  Eles pertencem à família
Phyllodactylidae.  São chamadas de lagartixas brasileiras ou brasileiras.

gyosa
É uma espécie de bolinho japonês.  Eles são muito semelhantes ao ravioli.  Eles também são conhecidos na China
como jiaozi.  Outro nome que eles têm é mandu.  Eles geralmente são recheados com carne picada ou vegetais. 

gyphy
gyphy é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Giphy" no sentido de:<br>O termo correto é Giphy.  É um
banco de dados on-line e um motor de busca que permite aos usuários pesquisar e compartilhar arquivos GIF
animados.  Foi criado por Alex Chung em 2013.

gypsophila
Etimologicamente significa gesso, como gesso, amigos de gesso.  É o nome de um gênero de plantas que pertence à
família Caryophyllaceae.

gyptis
Na botânica é o nome de um gênero de plantas da família Asteraceae.  Era o nome de uma princesa celta.  É o nome
de um asteroide (444). 

ha tornado
É uma inflexão da curva. Isso significa retorno, retorno, retorno, retorno, retorno, movimento, mudança, transformação,
costura, reconfigurado.

haba
Na Espanha é uma maneira de chamar o feijão ou feijão.  É uma planta da família Fabaceae e tem o nome científico
Phaseolus vulgaris.  Na América chamamos bea para uma espécie semelhante, também da família Fabaceae, mas de
grãos muito grandes.  Seu nome científico é Vicia faba. 

habalanza echa por interes
habalanza seleção por interesse é escrita incorretamente e ele deve ser escrito como "Louvor feito por interesse."
sendo seu significado:<br>O termo correto é louvado por interesse.  É a definição de adulação.  Loa, louvor.

habanero
Significa relacionados para Havana (Cuba), nativo ou residente.  Habanero é o adjetivo dos nascidos na capital cubana.
 Muitos charutos (cigarros, charutos, tabaco).

habano
Na Colômbia é Bogotá chamada banana (fruta).  Também, os tabacos, chicote.  Havana, Havana, nascido, residente ou
associado com Havana e cubano extensão.



habarraz
É um dos nomes comuns de uma planta tóxica.  Também é conhecida como staphysagria, albarraz, parrín, parrón,
pituitária ou matapiojos.  Seu nome científico é Delphisagria e pertence à família Ranunculaceae.  Todas as partes da
planta são tóxicas, mas especialmente suas sementes. 

habedes
É um termo usado no México que significa que às vezes, às vezes, de vez em quando.  Em latim você quer dizer que
você fez.  Nos tempos antigos dizia-se habedes fede, para indicar o que você fez, o que você terminou.

habelitado
O termo correto é habilitado.  É uma inflexão de enable.  Significa autoriza, licenciar, treina, certifica, treina, adaptar-se,
ter, fornece, treina, capacitar.

habemus
É uma palavra latina que significa que temos, obtivemos, conseguimos, conseguimos.  É popularizada entre todos nós
porque a expressão "Habemus Papam" é pronunciada quando um conclave consegue nomear um novo papa.  O texto
completo da locução é "Annuntio Vobis Gaudium Magnum Habemus Papam", que significa: "Eu anuncio com alegria:
Temos Papa" . 

habian
tinha escrito incorretamente e deve ser escrito como "Tinha", sendo o seu significado:<br>O termo correto é tinha.  É
um ponto de viragem lá.  Significa possuir, ter, segurar, desfrutar, elimine, explorar, ocorrer, acontecer.

habicholón
Aumentativo de feijão .  Coloquialmente w gigantón, homem muito grande e forte.  Resistente. 

habichuela
Bea diminutivo e depreciativa.  Na Europa é outro dos nomes comuns do feijão, frisol.  feijão, feijão, feijão ou feijão. 
Seu nome científico é Phaseolus vulgaris da família Fabaceae.  Esclarece-se que na América é chamado de feijão e
feijão para plantas semelhantes, mas de nome científico Vicia faba (feijão) e Phaseolus vulgaris, Variety vulgaris
(feijão).  Geralmente seus grãos são brancos e são consumidos de verde.  No caso do feijão é consumido com a
vagem. 

habichuelas
Plural de feijão.  Derrogatório de abelhas.  É um dos nomes dados a uma leguminosa verde comestível.  Também é
chamado de ayocote, ayecote, ejote ou judeu.  Seu nome científico é Phaseolus coccineus.  Em algumas partes eles
também contam feijão, chauchas ou feijão ao feijão (Phaseolus vulgaris).  Ambas as plantas são da família Fabaseae. 

habiendose
Quando está escrito incorretamente e deve ser escrito como "ter ( Com til ) "sendo seu significado:<br>É um ponto de
viragem lá. Usado como um verbo auxiliar.

habilidosa
Também pode significar trapaça, ladin, taimada.



habilidoso
Significa que ele é muito hábil.  Significa astuto, astuto, trapaceiro, astuto, destro, habilidoso, competente, regado,
ladino.

habitante
Pessoa ou animal que vive de forma regular em um lugar.  Habitante, morador, colono, vizinho, cidadão, nativo,
paisano.

habitáculo
É um espaço ou compartimento fechado e tamanho muito pequeno.  É um quarto depreciativo.  Espaço ou
compartimento pequeno e fechado em um veículo.  Panelinha.  Quarto ou quarto sujo e desarrumado.  Tabuco,
casebre.

habito
É uma inflexão de habitar.  Significa viver, viver, residir, habitar, para ficar.

habla disartica
O termo correto é disártico ou simplesmente disartria.  É uma alteração articulando palavras, causadas principalmente
por lesões ao sistema nervoso central.

habla pura mierda
Falar sobre carrinho de palha elenco, falar mal, falar, falar, falar de macumba, diz boludeses, falar sobre cocô,
mentiroso, tudo o que quer dizer a mesma " puro falando merda ". Todos são de uso comum na Colômbia.

hablada
S uma inflexão da conversa.   Significa dizer, expressar, expressar, declarar.  Significa pessoa saber, sábia, educada
na Colômbia.  Também pode significar arrogância, vaidade, arrogância, vaidade ou fofoca, indiscrição, conversa, falso
rumor, mentir.

habladora
Isso fala muito.  Tagarelice, fofoca, fofoca.  Quem não sabe guardar segredos. 

hablar en plata
falando em prata escrito incorretamente e ele deve ser escrito como "Falando em prata branca" sendo seu
significado:<br>Na Colômbia, a frase inteira é " falando em prata branco ". Isso significa deixar todas as coisas muito
claras. Exclua todos os tipos de dúvidas.

hablar paja
Na Colômbia é o mesmo que "carrinho de arremesso".  Significa falar demais, geralmente mentiras e coisas
fantasiosas. 

hablar pestes
Na Colômbia denegrir, difamar, desacreditar, desacreditar, criticar.



hablar por a hablar
Talk talk é para emitir opiniões ou comentários sem conhecimento de causa, sem colchetes. O nome de um programa
de rádio na Colômbia de Patricia Pardo, lidando com assuntos muito sérios, mas com grande simplicidade.

hablar por ablar
palestra apresentada por ablar é escrita incorretamente e ele deve ser escrito como "Falar sozinho". sendo seu
significado:<br>Talk talk é uma frase que significa falar rudemente, inadvertidamente, sem analisar o que está sendo
dito.

hablar por demas
Falar por outros meios a falar demais, falar mais do que necessário.  Na Colômbia, além de "falar mais do que contar",
dizemos "Add carrinho", "falar de palha", falando de macumba ".  Todas as referências muito colombiano, quero dizer
que há muita conversa, mas o conteúdo falado é muito baixo.  Macumbero, pajudo, carretudo, falador, charlatão.

hablar por las señas
Falar por sinais, é a língua que as pessoas surdas usam para se comunicar.  Mãos e boca gestos são usados. 
linguagem de linguagem de sinais para surdos.

hablar por señas
É o mesmo que o idioma das mãos. É a língua usada pelos surdos. Linguagem ou comunicação por sinais.

hable
É uma inflexão da conversa.  Significa falar, discutir, denunciar, dizer, explicar, expor, expressar, conversar, organizar,
confessar, divulgar.

habón
Feijão aumentado.  É um dos nomes comuns dados no Peru ao auvium branco.  Também é conhecido como garrofón,
pallar, feijão Lima, feijão Lima, poroto pallar ou guaracaro.  Seu nome científico é Phaseolus lunatus e pertence à
família Fabaceae. 

hace un rato
É uma locução muito colombiana.  Significa que pouco tempo decorrido desde que um evento ocorreu.  Geralmente
refere-se a menos de uma hora.

hacedor
Uma pessoa que faz ou executa algo.  Executante.  Deus, de acordo com os desímicos, segundo quem, Deus fez
absolutamente tudo. 

hacer calceta
Na Colômbia, cubra com um curativo, geralmente caule de banana seco, uma torção.  Curativo, curativo, amarração. 
Ajuste diminutivo e depreciativo.  Nome de uma calçada em Yopal, casanare, Colômbia.

hacer chichí
Na Colômbia significa micção, dreno, xixi, xixi, xixi.  Drene a urina.



hacer diana
Significa acertar o alvo.  atinar, certo, Cole no ponto exato, atinar no centro.  Dê um sinal, notar, fazer uma chamada,
anunciar.

hacer el agosto
É uma frase amplamente utilizada na Colômbia.  Significa beneficiar de forma notória de circunstâncias.  Fazer muito
bom uso de uma temporada.  Alcançar grandes benefícios económicos.  Vende-se abundantemente.  Refere esta tendo
em conta que agosto é talvez o mês com clima mais agradável em todo o país e coincide com feriados.

hacer el amor
É uma maneira comum de se referir a relações sexuais.  Coito, relação sexual.  Sexo físico.  Deve ser responsável por
sexo com sentimentos de afeição.

hacer guaguis
No México, significa ter relações sexuais e especialmente se é sexo oral.

hacer la cimarra
Significa pegar aula, deliberadamente faltando à aula com vários colegas para ir se divertir. 

hacer maletas
Na Colômbia, prepare-se para viajar.  Prepare-se para emigrar. 

hacer manitas una pareja
Fica para a manipulação.  Manipular polegar, tentá, tocar, acariciar, esfregar, tocar, pegar, mexer com.

hacer memoria
Significa lembrar.  Traga à mente memórias de eventos que ocorreram no passado.  Use a capacidade retentiva de
lembrar, lembrar, evocar, lembrar.

hacer papilla
No esporte é derrotar de forma abauvidada ou vigorosa.  Demolir, moer.  Coloquialmente é macerado, esmagado,
esmagado, amassar.  Purê de volta.  Amoleça para explodir.

hacer pipí
Na Colômbia significa urinar, mijando.   Dreno.

hacer pis
Em linguagem coloquial e infantil significa urinar.  Pee, faz o Chichí, mija.

hacer relajo
Na Colômbia está a armar desordem.  Guachafita, Rochelle, batahola, agitação, motim, tumulto, indisciplina, chorando,
frouxidão, indolência, desinteresse, negligência.  lufa-lufa.  Demonstração de liberdade, frouxidão e azáfama
expressado por pessoas que podem ser encontradas.  Falta de controle moderado e alegre.



hacer teatro
Na Colômbia significa trair, fingir, fingir, fingir, agir com hipocrisia.

hacer un caño
Em fazem da Colômbia um bico é drible para o adversário no futebol, passando a bola entre as pernas.  Também
dizemos túnel, cuca, biscoito.

hacer un faenon
O termo correto é faenon, com til.  É um aumentativo de abate.  É um termo de touradas que se refere a um super
executar.  Geralmente, ele é concedido aos dois ouvidos matador, cauda e volta para o ringue.  Faenon é também uma
tarde de grandes tiragens de matadores diferentes.

hacer vaca
Na Colômbia é o mesmo que arrecadar dinheiro entre todos com um propósito específico, coletando.  Coletar,
acumular, reunir.

hacerse pis
Na Colômbia é coloquialmente umectante, xixi, fazer chichi e geralmente nas roupas (especialmente no caso das
crianças) e em idosos com incontinência.  Prudente forma de se referir que ele urinou.

hacerse un levante
Vitória na batalha do amor fugaz. Conquista de uma senhora que estava endereçada informalmente em uma festa ou
em situações inesperadas, onde se encontraram pela primeira vez. Geralmente é uma relação muito fugaz, sem
importância ou momentânea.

haces
Você que é um ponto de viragem para fazer. Segunda pessoa do singular no tempo presente, para fazer. Significa
executar, agir, criar, produzir, se originam, produzir, ganhar, alcançar e aproximadamente quinze sinônimos.

hacha
Na Colômbia, machado é uma ferramenta que é usada para limpar manualmente 40 árvores; não motosserra ) e que
também é usado para cortar ou rachar lenha.  O machado tem um cabo de madeira e também uma placa grossa de
aço-afiada.  A ferramenta de lenhador.  O machado é também uma ferramenta usada pelos bombeiros.  Vela grande e
grossa.

hache
Significa sorte, que fazem bem em Cuba.

hachero
Uma pessoa que corta árvores ou lenha com um machado.  Lenhador.

hacho
É um pacote de esparto ou palha que é acesa é usado como uma Thea.  É também o nome de um monte em Ceuta.  
Lugar elevado em uma costa e servindo como um Atalaya.



haciase
haciase é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Haciase" no sentido de:<br>O termo correto é haciase ( Com
til ).  É uma inflexão de fazer ou tornar-se.  Significa executar uma ação ou fingir fazê-lo.

hackathón
Entre os hackers está um encontro de programadores cujo objetivo é o desenvolvimento colaborativo de software (
Informática).  Maratona hacker .

hackatón
Reunindo hackers ou especialistas em computadores. 

hacker
É o mesmo que o criminoso de Web.  Pessoa que usa seus conhecimentos em informática para cometer ilícito.

hadad
Hadad é escrito incorretamente e ele deve ser escrito como Hadad ( 41 próprio nome;.  sendo o seu significado: o
termo correto é Hadad ( é nome próprio ).  Na Colômbia é o sobrenome de um famoso tenista colombiano, chamado
Mauricio Hadad.  Na mitologia Assíria Hadad ou melhor ainda, Haddad era o Deus do trovão e a chuva.

hadiz
Nome de cada uma das "histórias" do profeta Muhammad.  Qualquer palavra ou frase atribuída a Maomé.

hado
Divindade ou força que gerencia a vida ou o destino.  Destino, mas, oportunidade, sorte, sorte, ventura.

hadro
Na América Central é um estábulo de cavalos (cavalos, jumentos, éguas).  Estável.  É também um sobrenome nos
Estados Unidos.  Sobrenome de um apresentador de canal EWTN, chamado Catherine Hadro.

hadrocodium
Significa cabeça (Codium) grande ou longo (hadros).  Era o nome de um dos primeiros mamíferos que existiam (Early
Jurassic).  Parecia um rato de cabeça longa.

haemodracon
É o nome de um gênero de répteis (lagartos) pertencentes à família Phyllodactylidae (Antes de serem classificados na
família Gekkonidae).  A palavra significa dragão de sangue.  Eles só são encontrados nas Ilhas Socotra do Iêmen.

hafefobia
É o medo exagerado de ser tocado ou ter atrito ou contato com algo que é presumidamente contaminado ou infectado. 

hafgufa
Significa vapor oceânico.  É um enorme monstro marinho da mitologia nórdica.  Também é conhecido pelos nomes
havguva, havgumsen, havstramben.  É muito popular na Islândia e na Noruega.



hagamonos pasito
Vamos nos livrar do til.  Na Colômbia, é uma expressão coloquial que convida à conciliação ou à paz.  Significa "não
vamos atacar uns aos outros", "não me ataque e nem eu."  Também pode soar como uma ameaça "não me provoque"
ou "Trate-me com cuidado".

hagib
Ele era um escritório honorário no Palácio de um califa.  Ele ascendeu a Chamberlain, Chamberlain, chefe de protocolo,
Secretário do califa ou "Gerente de palácio".  Ele ascendeu a um mordomo.  Ele era a pessoa que aprovou o Palácio
entrando e os acompanhou e apresentou antes do califa ou sultão. acompanhada, em árabe, significa literalmente da
tampa, que abrange ou que impede.

hagiografias
É o plural da hagiografia.  Hagiografia é uma composição escrita que narra a vida de um santo.  Biografia ou história de
um santo.  Por extensão, uma narrativa biográfica onde o louvor abunda.  Vidas exemplares.

hagiología
É a ciência que estuda o sagrado ou o santo. 

hagiomanía
É a devoção excessiva aos santos e a tentativa de imitá-los, que chega ao extremo de infligir dor física a si mesmo
fingindo purificar.  Desejo de martirizar-se. 

haim
É um nome masculino de origem hebraica.  Significa vida e é considerada o feminino de Eva.  Haim também é um
sobrenome árabe.  Em Los Angeles há uma banda musical chamada Haim e consiste em três vocalistas irmãs,
chamados Alana, Danielle e Este Haim.  Variante: Hayim .

haintza
Acho que eles se referem a Aintza. É um nome de mulher e significa glória em basco.

haipá
É uma palavra em língua chinesa que significa medo, medo, terror.  É a transliteração de um personagem que eu não
posso reproduzir para este dicionário. 

haitiano
Isso significa que ele é nativo do Haiti, um país caribenho. 

haití
É uma palavra de origem arahuaco (Caribe), que significa "terra das montanhas", "região montanhosa".  É o nome de
um país caribenho, que constitui o terço territorial ocidental da Ilha Espanhola.  Faz fronteira com a República
Dominicana e sua capital é Porto Príncipe.  Em seu território fala-se francês.

halal
É um termo da língua árabe, que significa legal, permitido, autorizado. 



halar
Significa puxar, arrastar, atrair, escolher, puxar.  Em algumas partes do Caribe e da Colômbia significa sair, sair, ir
embora, viajar, sair, se aposentar. 

halava
É uma sobremesa para os vegetarianos, que secou a sêmola, açúcar, água, as raspas de laranja, canela e
encurtamento.

halawe
Halawe ou Halva é uma palavra de origem árabe que significa doce.  Também diz Halava, halwa, halvah, halavah,
halava de Elva. Todas estas palavras referem-se à doce que é feito de sêmola e adoçar com mel ou açúcar.

halcones
É o nome de um time de futebol amador da cidade de Ibagué.  Falcão Plural.  Aves de rapina pertencentes ao gênero
Falco e à família Falconidae.  Eles também são frequentemente chamados de kestrels ou alcotanos.  Na Argentina,
policiais de Buenos Aires que pertencem às Forças Especiais.

halconismo
É uma maneira de chamar falcoaria.  Atividade que é realizada com aves de rapina.  É também uma forma de chamar
as superpotências militares de ação repetitiva de invadir e agir com cautela em países considerados perigosos ou
vulneráveis.  Movimento que promove ação militar contra a esquerda. 

halieutica
halieutica é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Pesca", sendo o seu significado:<br>É o mesmo que a arte
da pesca, ciência da pesca. Cientista de pesca ou Tecnificada.

halimiphyllum
Significa que tem folhas que se assemelha a de halimon (também conhecido como Cistus, mirasol e planta de tomilho
branco).  Halimiphyllum é um género botânico pertencente à família Zygophyllaceae.

halimium
Em Botânica é o nome de um gênero de plantas da família Cistaceae.  Eles são conhecidos como jaguarzo, jara,
orgaza ou salgada.  Há 12 espécies.  São herbáceas, ornamentais e geralmente de flores amarelas. 

hallaca
É um bolo embrulhado em folhas que contém milho e frango ou carne de porco.  É muito semelhante do Tamale.  É
comum em muitas partes da Colômbia e Venezuela.  Hayaca também pode ser dito.

hallulla
Um tipo de pão pequeno que é assado na brasa ou entre pedras quentes. 

halo-
Halo, é um prefixo grego significando sal, salobra.  Como substantivo, halo significa brilho ou brilho que contrasta.  É a
mesma coroa, Nimbus, aura, que cercam o anel.



haloclastia
Na Geologia é a quebra de rochas causada pelo alargamento ou crescimento de cristais de sal.  É um processo de
fragmentação mecânica das rochas. 

halodio
O termo correto é alodio, sem h.  Significa herança.  legado, bom que é passado entre os membros de um grupo
familiar.  Também pode significar terras que não estão sujeitas a direitos de senhoriais.  Terra vaga.

haloque
Tipo de pequeno barco que foi usado em tempos antigos em áreas costeiras. 

haloques
Plural de haloque .  Tipo de pequeno barco mque foi usado em tempos antigos, especialmente em áreas costeiras. 

halófilo
É um organismo que tolera sal ou vivem em ambientes salinos ou Marsh.  No caso de plantas também são usadas o
termo planta halófita.

halófita
Etimologicamente, são plantas com sal. São plantas adaptadas para nutrir-se de água salobra. Eles são muito
importantes ecologicamente por causa da quase 500.000 espécies de plantas que existem no mundo que apenas uns
2500 se alimentam de água salgada. Eles vivem em pântanos ou ecossistemas de mangue. Acredita-se que eles
podem tornar-se uma das principais soluções às mudanças climáticas. O manguezal é um exemplo.

halógeno
Significa que gera ou origina sais.  Formador de sal.  Em Química é o nome de um grupo de elementos composto por
Flúor (F), Cloro (Cl), Bromo ( Br), Iodo (I), Astat ( At ) e Teneso (Ts).  Também significa luz branca. 

halteres
Em Biologia e especialmente em Entomologia é o nome de um tipo de asas modificadas de alguns insetos,
especialmente da Ordem Diptera (mosquitos e mosquitos).  Eles também são chamados de cabrestos.  São pequenas
estruturas em forma de taco (claviformes).  Tipo de pesos utilizados para o exercício. 

halterios
Eles são um par de asas modificadas que são insetos. Eles têm forma de maça ou martelo, juntou-se ao corpo pelo
cabo, eles servirão como contrapeso para giroscópica inverter o movimento das asas, fazendo ficar o curso sem
alterações.

halvah
É uma palavra em árabe que significa doce doce.  É muito popular na Índia e paquistão.

halwa
Halwa, halva, halwah, é uma palavra doce significado de origem árabe.  São chamados vários doces árabes, feitos com
sêmola com este nome.  Há doces confeccionados com pasta de tahine.



hama
Na língua árabe significa importante.  É o nome de um material didático composto por contas coloridas de várias formas
e tamanhos.  Ele traz vários modelos, para fazer figuras.  É muito útil para crianças menores de três anos de idade,
mas você corre o risco de ingerir tokens se você não tomar cuidado.

hamacuda
Significa que tem a forma de uma rede ou uma crescente.  Concavoconvexa, arqueado, curvo.

hamartofobia
medo ou medo de cometer pecado.  Medo de pecar.   Medo de cair no pecado. 

hambrearse
Na Colômbia significa suportando fome, esperar um tempo razoável depois de comer com mais desejos. 
Coloquialmente é sentir-se ansioso (tente você mesmo) para adquirir algo.  Crave, quero, aspire, aspire, tentar-se.

hambruno
Significa parente ou relacionado à fome.  É um adjetivo.  Falta comida suficiente para alimentar as pessoas.

hamburga
É o nome de um asteroide que foi dedicado à cidade alemã de Hamburgo (449).  Em algumas partes também é outra
forma de chamar o hambúrguer. 

hamburger
É um termo inglês para hambúrguer.  É um fast food composto por um pão dividido ao meio, no qual um bife moído é
colocado. 

hamburgo
É uma cidade e Porto da Alemanha.

hamema
É o nome de uma cidade argelina.  Está localizada na região de Wilaya, província de Chlef. 

hamletiana
Significa em relação a Hamlet, relacionado com Hamlet.  É usado para designar seu próprio questionamento, dúvida,
disjuntivo.  Dilema.  Situação em que há duas opções e uma delas deve ser escolhida. 

hammam
É uma palavra de origem árabe e significa construção de banho público. 

hammonia
Na biologia é um gênero de microrganismos que se desenvolvem em lama e sedimentos.  Eles pertencem à família
Rotaliidae.  É também uma forma de personificação da cidade alemã de Hamburgo.  Um asteroide tem o nome da
cidade de Hamburgo. 



hammurabi
Pode referir-se ao código (leis) ou ao rei que governou na Mesopotâmia.

hamor
Em hebraico significa burro ou potro.  Nome de um Príncipe Heveu de Shechem, enunciado na Bíblia Sagrada.  Ele
viveu na época dos Patriarcas.  Pai de Siquén. 

hampa
Significa grupo marginal agindo contra a lei.  Grupo de pessoas que se unem para cometer crimes.  Crime, chuzma,
máfia, morralla.  Um conjunto de hambúrgueres ou criminosos.

hampesco
Significa relacionado com o submundo, a máfia ou os bandidos. 

hamponil
Significa que você está relacionado, pertence ou funciona como o submundo.  Crime.

hampón
Na Colômbia significa criminoso, pessoa que pertence ao submundo.  , malandro, malfeitor, malvador, fora-da-lei.

hamster
O termo correto é hamster, com til.  São pequenos roedores da família Cricetidae.  Eles são amplamente utilizados
como animais de estimação e têm a aparência de um rato ligeiramente gordo.  A palavra é de origem alemã.

hamulo
É uma palavra de origem latina (vem de hamus significa gancho).  Hamulus é um diminutivo ebn latin hamus, que
significa ganchito ou pequeno grancho. 

handbook
É uma palavra em inglês que significa Manual (literalmente manual).  Guia do Usuário .  Trata-se de um documento
interno de comunicação técnica destinado a auxiliar pessoas que utilizam um determinado sistema. 

handy
É uma maneira generalizada de chamar dispositivos de radiocomunicação, que são carregados na mão.  O termo é da
língua inglesa e significa manual, confortável ou prático.  Que é carregado na mão. 

hanega
É uma medida agrícola da área utilizada em Aragão.  Também se chama Fanega.  Equivale a 1200 varas quadradas ou
715. 18 metros quadrados.  Geralmente é dividido em 3 trimestres. 

hanega de trigo
É o mesmo que um alqueire de trigo.  É uma medida da capacidade que é igual a 12 alqueires ou 55 litros (embora
variam de um local para outro).  Quantidade de trigo são semeadas em uma fanegada (igual a 6400 metros
quadrados).



hanga
Nome de uma localidade chilena da Província da Ilha de Páscoa, também chamada de Hanga de Roa, que significa em
língua rapanui Bahía Larga.  Nome de uma cidade em Angola, na Província do Bengo. 

hangar
No site da Colômbia coberto para o estacionamento ou reparação de uma aeronave.

hangarar
É o nome de uma plataforma (a primeira) do Brasil, na área de Serviços Aeronáuticos. 

hansa
HANSA é a maior escola no ensino de línguas que existem em Toronto, Canadá.  Foi fundada em 1969

hantavirus
É um tipo de vírus que é transmitido por roedores, especialmente ratos de campo de cauda longa (Oligoryzomys
longicaudatus).  É um vírus muito infeccioso com efeitos fiscais. 

hanuca
Também usado como Hanukkah ou Hanuká.  É o nome de um feriado judaico de Decembrine, também chamado de
luminárias ou festa leve.  Dura 8 dias e começa no dia 25 de Kislev, no Calendário Judaico.

hapag
HAPAG é uma sigla em alemão de Hamburgo Amerikanische Packetfahrt Actien Gesellschaft, linha de
Hamburgo-América-iguais.  É um transitário de transporte marítimo, que atualmente associado com Lloyd.

haplopétalo
Em Botânica corolla que tem uma única pétala.  Tipo de flor cujo corolla está satisfeito com uma pétala única.  Spathe.


